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MODEL:TH580

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the

product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:(1)This device may
not cause harmful interference, and (2)this device must accept
any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

Stud Finder
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This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed
through indicates that the product requires separate refuse
collection in the European Union. This applies to the product
and all accessories marked with this symbol. Products marked
as such may not be discarded with normal domestic waste, but
must be taken to a collection point for recycling electrical and

electronic devices

INSTRUCTIONS

Thank you very much for choosing this STUD FINDER . Please read all of
the instructions before using it.The information will help you achieve the
best possible results.

1 Center Point Notch
2 Ac Wire Warning
3 Metal Mode Indication
4 Stud Mode Indication
5 Stud Edge Indication
6 Low Battery Indication
7 Ac Mode Indication
8 Direction Indication
9 Center Stud Indication
10 1/2 In. Stud Scan Mode
11 1 In. Stud Scan Mode
12 1-1/2 In. Stud Scan Mode
13 Ac Scan Mode
14 Metal Scan Mode
15 Power Button & Mode Switch
Button
16 Scan Button
17 Battery Case(Back Of Unit)
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Scan mode:
• Stud 1/2 in. Scan Mode: Locates the center and edges of wood and metal
studs up to 1/2 in.(12 mm) deep;
• Stud 1 in. Scan Mode: Locates the center and edges of wood and metal
studs up to 1 in.(25 mm) deep;
• Stud 1-1/2 in. Scan Mode: Locates the center and edges of wood and
metal studs up to 1-1/2 in.(38 mm) deep;
Metal Scan Mode: Detects metal up to 2.36 in.(60 mm) deep;
AC Scan Mode: Detects live unshielded AC wires up to 2 in. (51mm) deep;

NOTE:
• Avoid placing your other hand, or any other part of your body, on the
surface you are scanning. This will interfere with the tool's performance.
If you're receiving erratic scanning results, it may be due to humidity,
moisture within the wall cavity or drywall, or due to recently applied paint or
wallpaper that hasn't fully dried yet. While the moisture may not always be
visible, it will interfere with the tool's sensor. Please allow a few days for the
wall to dry before scanning.
Depending on the proximity of electrical wiring or pipes to the wall surface,
the scanner may detect them in the same manner as studs. Caution should
always be used when nailing, cutting, or drilling into walls, floors, and
ceilings that may contain these items.
• Please note that studs or joists are usually spaced 16 to 24 in. (41 to 61
cm) apart and are 1-1/2 in. (38 mm) in width. Anything closer or with a
different width may not be a stud, joist, or firebreak.
Always turn off the power when working near electrical wires.

SAVE THIS MANUAL

Model TH580

Working Consumption <60 mA

Working Current <60 mA

Standby Current <1 uA
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Power Suppler DC 9V Battery (6F22) *1

Product Size 170×72×37 mm

Product N.W. 0.19 kg

SCANNING DIFFERENT SURFACES
Wallpaper: The TH580 Multifunctional Wall Scanner operates on walls
covered with wallpaper or fabric, unless the material is metallic foil,
contains metallic fibers, or is still wet after application. Wallpaper may need
to dry for several weeks after application.
Freshly Painted Walls: May take one week or longer to dry after
application.
Lath & Plaster: Due to the irregularities in plaster thickness, it is difficult for
theTH580 Multifunctional Wall Scanner to locate studs in Stud Modes.
Change to the Metal Scan Mode to locate the nail heads holding the wood
lath to the studs. lf the plaster has metal mesh reinforcement, the TH580
Multifunctional Wall Scanner may not be unable to detect through that
material.
Extremely Textured Walls or Acoustic Ceilings:When scanning a
ceiling or wall with an uneven surface, place a thin piece of cardboard on
the surface to be scanned and scan over the cardboard with the 1 12 in.
Stud Scan Mode. If irregular scanning results are received, switch to the
Metal Scan Mode to locate nails or drywall screws that line up vertically
where a stud or joist is positioned.
Wood Flooring, Sub floor, or Gypsum Drywall Over Plywood
Sheathing: Use the 1-1/2 in. Stud Scan Mode and move the tool slowly.
The Signal Strength the Indicator may only display limited bars when the
tool locates a stud through thick surfaces.
The TH580 Multifunctional Wall Scanner cannot scan for wood studs or
joists through concrete, carpet, or padding. In problematic situations, try
using the Metal Scan Mode to locate nails or screws that may line up
vertically where a stud or joist is positioned.
Note: Sensing depth and accuracy can vary due to moisture, the
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content of materials, wall texture, and paint.
WARNING
Do not rely exclusively on the detector to locate items behind the scanned
surface. Use other informational sources to help locate items before
penetrating the surface. Such additional sources include construction
plans,visible entry points of pipes, and wiring in walls, such as in a
basement, and in standard 16 to 24 in.(41 to 61 cm) stud spacing
practices.

OPERATION

1.INSTALLING THE BATTERY
Push in the battery door tab at the bottom of the tool and open the door.
insert anew 9-volt battery, matching the positive (+)and negative
(-)terminals.Snap the battery into place and replace the door.
Installation Tips:
1.1. Installing the Battery: First, confirm the positive (+) and negative (-)
polarity directions. Insert the battery into the compartment from the bottom,
tilting the top with the contact points to slide it into the battery compartment.
As shown in Figure 1.
1.2. Battery Removal: After opening the battery compartment cover, first
use your fingers to remove the battery from the top with the battery
contacts. Do not use metal tools to touch the battery contacts.As shown in
Figure 2.

Figure 1. Figure 2.
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Low Battery Indicator: An indicator icon will be displayed when the
battery level is low. It's insufficient to power the tool for proper operation.
Please replace the9-volt battery with a brand-new battery immediately.

2.OPERATING TIPS
For optimum scanning results, it is important to properly hold theTH580
Multifunctional Wall Scanner and move slowly when scanning.The
following tips will provide more accurate scanning results:
• Grasp the handle with your thumb on one side and your fingers on the
other side. Make sure your fingertips are resting on the handle and not
touching the surface being scanned or the scanning head of the tool.v
• Hold the tool straight up and down, parallel to the studs, and do not rotate
the tool.
• Keep the tool flat against the wall and do not rock, tilt, or press hard when
slowly sliding across the surface being scanned.

3.SELECTING THE MODE
Press the Mode Switch Button to the desired mode:
• The 1/2 in. Stud Scan Mode is for finding wood or metal studs within 1/2
in.
• The 1 in.Stud Scan Mode is for scanning walls around 1 in. thick.
• The 1-1/2 in.Stud Scan Mode is for scanning walls around 1-1/2 in. thick.
• The Metal Scan Mode is used to locate metal.
• The AC Scan Mode is for locating live AC wiring.

4.TURNING ON/CALIBRATING THE TOOL
The TH580 Multifunctional Wall Scanner can be calibrated anywhere on
the wall.
• Place the TH580 Multifunctional Wall Scanner against the wall, then
press the MODE button.When pressing the MODE button, the LCD always
displays in the 1/2 in. Stud Scan Mode.
• Press the Scan button to start calibration. Calibration is complete once
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the decreasing bars disappear and the buzzer has beeped once.
Note: Please wait 2-3 seconds before moving the scanner, in order for
calibration to be complete.

5.LOCATING A STUD
Press the Mode Switch Button to the desired mode and place the tool flat
against the wall.Wait for the bars on the screen to disappear and a short
beep sound to confirm calibration is complete before moving the scanner.
Slowly slide the tool across the surface. A bottom pointed arrow will appear
and the EDGE Indication will light up, indicating the location of the stud
edge.
Continue sliding the tool. The center of a stud is located when the following
occurs:
The Signal Strength indicator will display full bars A pointed arrow appears
on top of the bars The CENTER Indication will appear A short buzzer
sound will go off
When trying to detect deeper studs (in thicker walls), and the center of the
stud is located, full bars will not be displayed on the scanner. If you still
cannot locate the stud, try using the scanner in the 1 in. Stud Or 1 1/2 in.
Stud Scan mode.

6.AC WIRE WARNING
The AC WARNING detection feature works with the 1/2 in. Stud, 1 in. Stud,
and 1-1/2 in.Stud Scan modes. as well as with the Metal Scan Mode.
When live AC voltage is detected, the AC detection warning indicator will
appear on the display screen. If scanning begins over a live AC wire, the
AC Wire Warning will appear. Use extreme caution under these



- 8 -

circumstances or whenever live AC wiring is present.

WARNING
Electrical field locators may not detect live AC wires if wires are more than
2 in. (51mm) from the scanned surface, in concrete, encased in conduit,
present behind a plywood shear wall or metallic wall covering, or if
moisture is present in the environment or scanned surface.

WARNING
DO NOTASSUME THERE ARE NO LIVE ELECTRICAL WIRES IN THE
WALL. DO NOTTAKE ACTIONS THAT CAN BE DANGEROUS!IF THE
WALL CONTAINS A LIVE ELECTRICAL WIRE, ALWAYS TURN OFF THE
POWER.GAS. AND WATER LINES/PIPES BEFORE SCANNING A
SURFACE, FAILURE TOFOLLOW THE INSTRUCTIONS MAY RESULT IN
ELECTRIC SHOCK, A FIRE, SERIOUSINJURY. AND/OR PROPERTY
DAMAGE.
Always turn off the power when working near electrical wires
7.SCANNING IN METAL MODE
Note: When scanning for studs, use the 1/2 in. Stud Scan Mode ( the 1 in.
Stud, or 1-1/2 in, Stud Scan Mode on thicker walls) to quickly locate the
center and edges. Use the Metal Scan Mode to determine if the previous
stud reading was a wood stud,metal stud, or pipe. When using the Metal
Scan Mode, only metal drywall screws will be found in wood studs, while
metal will be indicated everywhere on a metal stud or pipe.
The Metal Scan Mode utilizes an interactive calibration method to adjust its
sensitivity to metal, which can be used to find the precise location of metal
objects in walls, floors, and ceilings.Maximum sensitivity is ideal for quickly
finding the approximate location of the metal However, sensitivity can be
reduced by calibrating the tool closer to the metal.With reduced sensitivity,
the area where the metal is indicated will be smaller However, in both
cases, the metal target is in the center of the area where the tool indicates
that metal is present.
Press the Mode Switch Button to shift into the Metal Scan Mode.For
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maximum metal sensitivity, turn the tool on while in the air, by pressing the
Scan button. This will ensure that it calibrates away from any metal objects.
(Figure A) While holding the Scan button, press the tool flat against the wall
and slowly slide the scanner across the surface. Mark the point where you
get the highest metal indication (the most middle bars on the screen). lf it is
a strong target, the top indicated arrow will appear, and a steady beep will
go off. Continue in the same direction until the display bars reduce.
Reverse direction and mark the spot where the display bars peak from the
reversed direction, The midpoint of the two marks is the center of the
metal.
2.(Figure B) To further pinpoint the location of the metal target, scan the
area again. Release the Scan button and then turn the unit back on, this
time starting atone of the previous marks. This will reset the tool to lower
sensitivity and narrow the scan area.
3. (Figure C) To continue to reduce sensitivity and further refine the
scanning area.repeat step 2. This procedure can be repeated multiple
times to narrow the field even further.
Note: lf any bars display on the screen, metal is present. Small targets or
targets deep within the surface may only illuminate some of the bars and
not the center line or audio tone. In this case, use the highest indication to
determine the metal position.

8.SCANNING IN AC MODE
As with the Metal Scan Mode, the Ac Scan Mode also utilizes an interactive
calibration method and works in the same manner.
1.(Figure A) Press the Mode Switch Button and switch to the Ac Scan
Mode. Press the tool flat against the wall, then press the Scan button. Wait
for the beep to confirm calibration has been completed before moving the
tool. Once calibration has been completed, slowly slide the scanner across
the surface.Mark the location where you get the highest AC indication (the
most middle bars displayed on the screen). lf it is a strong target, the top
indicated arrow will appear,and a steady beep sound will go off. Continue
in the same direction until the display bars slowly reduce. Reverse
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direction and mark the spot where the display bars peak from the reversed
direction. The midpoint of the two marks is the center of the live AC wiring.
lf the unit indicates live electricity over a large area, you can reduce the
sensitivity of the tool to refine the scanning area and more accurately
locate the live AC wiring by following steps 2 and 3 below.
2. (Figure B) To further pinpoint the location of the live AC wiring, scan the
area again. Release the Scan button and then turn the unit back on, this
time starting atone of the previous marks. This will reset the tool to lower
sensitivity and narrow the scan area.
3.(Figure C) Scan in both directions as in Step 2. The area indicated should
become smaller so you can more precisely identify the location of live AC
wires This procedure can be repeated to narrow the field even further.

Note: AC Scan will only detect live (hot) unshielded AC wires. Please refer
to section 6 on AC WARNING Detection, for more detail and warning
regarding AC detection.

HELPFUL HINTS

Situation Detects objects other than studs while using the Stud Scan
mode. Locates more targets than there should be.

Problem Electrical wiring and metal/plastic pipe may be near or
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Case touching the back surface of the wall.

Solution

Scan the area using the Metal Scan and AC Scan Modes to
determine if there are any metal or hot AC present.
Check for other studs that are equally spaced to either
side: 16, or 24 in (41, or 61 cm) apart.
Check for the same stud located in several places directly
above or below the first area scanned.
A stud reading measures approximately 1 1/2 in. (38 mm)
apart from each edge; anything larger or smaller is most
likely not a stud, if not near a door or window.

Situation Difficulty detecting metal.

Problem
Case

Tool calibrated over metal object. Metal targets too deep or
too small.

Solution
Scan in both horizontal and vertical directions. Metal
sensitivity is increased when the metal object is parallel to
the sensor located under the top side of the back.

Situation Area of voltage appears much larger than actual wire (AC
only).

Problem
Case

Voltage detection can spread on drywall as of an actual
electrical wire.

Solution

Narrow the detection by turning the unit off and on again at
the edge of where the wire was first detected.
Scan as much as 12 in (31 cm) laterally from each side
again.
The scanner may have been calibrated over a metal object,
reducing sensitivity. Try calibrating in another location.
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Situation Image of metal object appears wider than actual size.

Problem
Case Metal has a density greater than wood.

Solution To reduce sensitivity, recalibrate the tool over either of the
first two marks (Metal mode only).

Situation Constant readings of studs near windows and doors.

Problem
Case

Double and triple studs are usually found around doors and
windows. Solid headers are above them.

Solution Detect the outer edges.

Situation Suspect that there are electrical wires, but do not detect
any.

Problem
Case

Wires are shielded by metal conduit, a braided wire layer,
metallic wall covering, plywood walls, shear wall, or other
dense material.
Wires deeper than 2 in (51 mm) from the surface may not
be detected.
Wires may not be live.

Solution

Try using the Metal Scan mode to check whether there is
metal, wire, or metal conduit.
Be cautious if the area has plywood, thick wood backing
behind drywall, or thicker than normal.
If a switch controls an outlet, make sure it is ON for
detection, but turned off when working near wires deeper
than 2 in (51 mm) from the surface with electrical wires.
Take Precaution when nailing, sawing, or drilling into walls,
floors, and ceilings where these items may exist.
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Situation Low Battery Indicator and tool not operating.

Problem
Case Battery level is too low for proper operation.

Solution Replace with brand new 9 V battery.

Situation No bars shown on the screen, during scanning.

Problem
Case

The calibration is not correct.
The stud is deeper than can be detected by the scan
mode.

Solution Select the deeper scan mode to scan again.
Move and calibrate the tool again at a different place.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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DÉTECTEUR DE MONTANTS
MODÈLE : TH580
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MODÈLE : TH580

Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser pour les éventuelles

mises à jour technologiques ou logicielles.

Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur
doit lire attentivement le manuel d'instructions.

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation
FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions
suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer

d'interférences nuisibles ; (2) Il doit accepter toute interférence
reçue, y compris celles susceptibles de provoquer un

fonctionnement indésirable.

Stud Finder
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Ce produit est soumis aux dispositions de la directive
européenne 2012/19/CE. Le symbole représentant une

poubelle barrée indique que le produit doit faire l'objet d'une
collecte sélective dans l'Union européenne. Ceci s'applique au
produit et à tous les accessoires marqués de ce symbole. Les
produits ainsi marqués ne doivent pas être jetés avec les

ordures ménagères, mais doivent être déposés dans un point
de collecte pour le recyclage des appareils électriques et

électroniques.

INSTRUCTIONS

Merci d'avoir choisi ce détecteur de montants. Veuillez lire attentivement
les instructions avant utilisation. Ces informations vous aideront à obtenir
les meilleurs résultats possibles.
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1 encoche à point central
Avertissement concernant les 2
fils CA
3 Indication du mode métal
Indication du mode 4 goujons
Indication de bord à 5 goujons
6 Indication de batterie faible
7 Indication du mode CA
8 Indication de direction
9 Indication du goujon central
Mode de balayage des montants
de 10 1/2 po
Mode de balayage des montants
de 11 po
Mode de balayage des montants
de 12 1-1/2 po
13 Mode de balayage CA
14 Mode de balayage des
métaux
15 Bouton d'alimentation et
bouton de changement de mode
16 Bouton de numérisation
17 Boîtier de batterie (arrière de
l'appareil)

Mode de numérisation :
• Mode de balayage des montants de 1/2 po : localise le centre et les bords
des montants en bois et en métal jusqu'à 1/2 po (12 mm) de profondeur ;
• Mode de balayage des montants de 1 po : localise le centre et les bords
des montants en bois et en métal jusqu'à 1 po (25 mm) de profondeur ;
• Mode de balayage des montants de 1-1/2 po : localise le centre et les
bords des montants en bois et en métal jusqu'à 1-1/2 po (38 mm) de
profondeur ;
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Mode de balayage des métaux : détecte les métaux jusqu'à 60 mm de
profondeur ;
Mode de balayage CA : détecte les fils CA sous tension non blindés jusqu'à
51 mm (2 po) de profondeur ;

NOTE:
• Évitez de placer votre autre main, ou toute autre partie de votre corps, sur
la surface que vous numérisent. Cela perturbera les performances de
l'outil.
Si vous recevez des résultats de numérisation erratiques, cela peut être dû
à l'humidité, à la moisissure dans la cavité du mur ou dans les cloisons
sèches, ou en raison de la peinture ou du papier peint récemment appliqué
qui n'est pas encore complètement sec. Même si l'humidité n'est pas
toujours visible, elle gênera avec le capteur de l'outil. Veuillez patienter
quelques jours pour que le mur sèche avant de procéder à la
numérisation .
En fonction de la proximité du câblage électrique ou des tuyaux par rapport
à la surface du mur, Le scanner peut les détecter de la même manière que
les clous. La prudence est de mise. utilisé lors du clouage, de la découpe
ou du perçage dans les murs, les sols et les plafonds pouvant contenir ces
articles.
• Veuillez noter que les montants ou les solives sont généralement
espacés de 16 à 24 po (41 à 61 cm). et mesurent 38 mm (1 1/2 po) de
largeur. Toute largeur plus proche ou différente peut ne pas être un
montant, une solive ou un coupe-feu.
Toujours éteindre la puissance lorsque l'on travaille à proximité de fils
électriques .

SAVE THIS MANUAL

Modèle TH580

Consommation de travail <60 mA

Courant de travail <60 mA
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Courant de veille <1 uA

Alimentation électrique Pile 9 V CC (6F22) *1

Taille du produit 170 × 72 × 37 mm

Produit NW 0,19 kg

NUMÉRISATION DE DIFFÉRENTES SURFACES
Papier peint : Le scanner mural multifonction TH580 fonctionne sur les
murs recouverts de papier peint ou de tissu, sauf si le matériau est une
feuille métallique, contient des fibres métalliques ou est encore humide
après la pose. Le papier peint peut nécessiter plusieurs semaines de
séchage après la pose.
Murs fraîchement peints : le séchage peut prendre une semaine ou plus
après l'application.
Lattis et plâtre : En raison des irrégularités d'épaisseur du plâtre, le
scanner mural multifonction TH580 a du mal à localiser les montants en
mode Montant. Passez en mode Métal pour localiser les têtes de clous qui
maintiennent les lattis de bois aux montants. Si le plâtre est renforcé par
un treillis métallique, le scanner mural multifonction TH580 ne pourra
peut-être pas détecter à travers ce matériau.
Murs ou plafonds acoustiques à textures extrêmes : Pour scanner un
plafond ou un mur présentant une surface irrégulière, placez un morceau
de carton fin sur la surface à scanner et scannez-le avec le mode de
numérisation de montants de 1 12 po. Si les résultats de numérisation sont
irréguliers, passez en mode de numérisation de métaux pour localiser les
clous ou les vis à cloison sèche alignés verticalement à l'emplacement
d'un montant ou d'une solive.
Plancher en bois, sous-plancher ou cloison sèche en gypse sur
revêtement en contreplaqué : utilisez le mode de détection de montants
de 1 1/2 po et déplacez l'outil lentement. L'indicateur d'intensité du signal
peut n'afficher que des barres limitées lorsque l'outil détecte un montant à
travers des surfaces épaisses.
Le scanner mural multifonction TH580 ne peut pas détecter les montants
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ou les solives en bois à travers le béton, la moquette ou le rembourrage.
En cas de problème, essayez d'utiliser le mode de détection de métal pour
localiser les clous ou les vis qui pourraient s'aligner verticalement à
l'emplacement d'un montant ou d'une solive.
Remarque : la profondeur et la précision de détection peuvent varier
en fonction de l'humidité, du contenu des matériaux, de la texture du
mur et de la peinture.
AVERTISSEMENT
Ne vous fiez pas uniquement au détecteur pour localiser les objets derrière
la surface scannée. Utilisez d'autres sources d'information pour vous aider
à localiser les objets avant de pénétrer la surface. Ces sources
supplémentaires comprennent les plans de construction, les points
d'entrée visibles des tuyaux et le câblage dans les murs, comme dans un
sous-sol, ainsi que les pratiques standard d'espacement des montants de
41 à 61 cm (16 à 24 po).

OPERATION

1. INSTALLATION DE LA BATTERIE
Appuyez sur la languette du compartiment à piles située sous l'outil et
ouvrez-le. Insérez une nouvelle pile de 9 volts en respectant les bornes
positives (+) et négatives (-). Enclenchez la pile et remettez le
compartiment en place.
Conseils d'installation :
1.3. Installation de la pile : Vérifiez d'abord les polarités positive (+) et
négative (-). Insérez la pile dans le compartiment par le bas, en inclinant le
haut avec les points de contact pour la faire glisser. Voir la figure 1.
1.4. Retrait de la batterie : Après avoir ouvert le couvercle du
compartiment à batterie, retirez d'abord la batterie par le haut, en utilisant
vos doigts, en touchant les contacts. N'utilisez pas d'outils métalliques pour
toucher les contacts de la batterie, comme illustré à la figure 2 .
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Figure 1. Figure 2.

Indicateur de batterie faible : un indicateur s'affiche lorsque le niveau de
la batterie est faible. Il est insuffisant pour alimenter l'outil et assurer son
bon fonctionnement. Veuillez remplacer immédiatement la batterie de
9 volts par une batterie neuve.

2. CONSEILS D'UTILISATION
Pour des résultats de numérisation optimaux, il est important de tenir
correctement le scanner mural multifonctionnel TH580 et de se déplacer
lentement lors de la numérisation. Les conseils suivants fourniront des
résultats de numérisation plus précis :
• Saisissez la poignée avec votre pouce d'un côté et vos doigts de l'autre.
l'autre côté. Assurez-vous que vos doigts reposent dessus la poignée et ne
pas toucher la surface numérisée ou la numérisation tête de l'outil.v
• Tenez l'outil droit de haut en bas, parallèlement aux goujons, et ne faire
tourner l'outil.
• Maintenez l'outil à plat contre le mur et ne le balancez pas, ne l'inclinez
pas et n'appuyez pas trop fort. lorsqu'il glisse lentement sur la surface
scannée.

3. SÉLECTION DU MODE
Appuyez sur le bouton de changement de mode pour sélectionner le mode
souhaité :
• Le mode de balayage des montants de 1/2 po permet de trouver des
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montants en bois ou en métal à moins de 1/2 po.
• Le mode de numérisation de montants de 1 po permet de numériser des
murs d'environ 1 po d'épaisseur.
• Le mode de numérisation de montants de 1 à 1/2 po permet de numériser
des murs d'environ 1 à 1/2 po d'épaisseur.
• Le mode Metal Scan est utilisé pour localiser le métal.
• Le mode de balayage CA permet de localiser le câblage CA sous tension.

4. MISE EN MARCHE/CALIBRAGE DE L'OUTIL
Le scanner mural multifonctionnel TH580 peut être calibré n'importe où sur
le mur.
• Placez le scanner mural multifonctionnel TH580 contre le mur, puis
appuyez sur le bouton MODE. Lorsque vous appuyez sur le bouton MODE,
l'écran LCD affiche toujours le mode de numérisation de montants de 1/2
po.
• Appuyez sur le bouton Scan pour lancer l'étalonnage. L'étalonnage est
terminé une fois que les barres décroissantes ont disparu et que le buzzer
a émis un bip.
Remarque : veuillez patienter 2 à 3 secondes avant de déplacer le scanner,
afin que l'étalonnage soit terminé.

5. LOCALISATION D'UN GOUJON
Appuyez sur le bouton de changement de mode pour sélectionner le mode
souhaité et placez l'outil à plat contre le mur. Attendez que les barres sur
l'écran disparaissent et qu'un court bip sonore confirme que l'étalonnage
est terminé avant de déplacer le scanner.
Faites glisser lentement l'outil sur la surface. Une flèche pointée vers le
bas apparaîtra et l'indicateur EDGE s'allumera, indiquant l'emplacement du
bord du goujon.
Continuez à faire glisser l'outil. Le centre d'un goujon est localisé lorsque
les conditions suivantes se présentent :
L'indicateur de force du signal affichera des barres complètes. Une flèche
pointue apparaîtra au-dessus des barres. L'indication CENTRALE
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apparaîtra. Un bref signal sonore retentira.
Lorsque vous essayez de détecter des montants plus profonds (dans des
murs plus épais) et que le centre du montant est localisé, les barres
pleines ne s'affichent pas sur le scanner. Si vous ne parvenez toujours pas
à localiser le montant, essayez d'utiliser le scanner en mode de balayage
de montant de 1 po ou de 1 1/2 po.

6. AVERTISSEMENT CONCERNANT LE FIL CA
La fonction de détection d'alerte CA fonctionne avec les modes de
détection de montants de 1/2 po, de 1 po et de 1-1 / 2 po , ainsi qu'avec le
mode de détection de métaux. En présence d'une tension CA active, Si la
détection est détectée, l'indicateur d'avertissement de détection de courant
alternatif apparaîtra à l'écran. Si la recherche commence sur un câble
secteur sous tension, l'avertissement de câble secteur apparaîtra. Utilisez
une méthode extrême. Soyez prudent dans ces circonstances ou chaque
fois qu'un câblage CA sous tension est présent.

AVERTISSEMENT
Les localisateurs de champ électrique peuvent ne pas détecter les fils CA
sous tension si les fils se trouvent à plus de 51 mm (2 po) de la surface
scannée, dans du béton, enfermés dans un conduit, présents derrière un
mur de refend en contreplaqué ou revêtement mural métallique, ou si de
l'humidité est présente dans l'environnement ou la surface scannée.

AVERTISSEMENT
NE PENSEZ PAS QU'IL N'Y A PAS DE FILS ÉLECTRIQUES SOUS
TENSION DANS LE MUR. NE PRENEZ AUCUNE ACTION QUI
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POURRAIT ÊTRE DANGEREUSE ! SI LE MUR CONTIENT UN FIL
ÉLECTRIQUE SOUS TENSION, COUPEZ TOUJOURS L'ALIMENTATION
ÉLECTRIQUE, LE GAZ ET LES CONDUITES D'EAU AVANT DE
NUMÉRISER UNE SURFACE. LE NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS
PEUT ENTRAÎNER UN CHOC ÉLECTRIQUE, UN INCENDIE, DES
BLESSURES GRAVES ET/OU DES DOMMAGES MATÉRIELS.
Coupez toujours l'alimentation lorsque vous travaillez à proximité de fils
électriques
7. NUMÉRISATION EN MODE MÉTAL
Remarque : Lors de la recherche de montants, utilisez le mode de
numérisation de montants de 1/2 po (le mode de numérisation de
montants de 1 po ou de 1 - 1/2 po sur les murs plus épais) pour localiser
rapidement le centre et les bords. Le mode de détection des métaux
permet de déterminer si le montant précédent était en bois, en métal ou en
tuyau. En mode de détection des métaux, seules les vis à cloison sèche
métalliques sont détectées. se retrouve dans les montants en bois, tandis
que le métal sera indiqué partout sur un montant en métal ou tuyau.
Le mode Metal Scan utilise une méthode d'étalonnage interactive pour
ajuster sa sensibilité à métal, qui peut être utilisé pour trouver
l'emplacement précis des objets métalliques dans les murs, les sols et
plafonds. La sensibilité maximale est idéale pour trouver rapidement
l'emplacement approximatif du métal Cependant, la sensibilité peut être
réduite en calibrant l'outil plus près du métal. Avec une sensibilité réduite,
la zone où le métal est indiqué sera plus petite. Cependant, dans les deux
cas, la cible métallique se trouve au centre de la zone où l'outil indique que
du métal est présent.
Appuyez sur le bouton de changement de mode pour passer en mode de
balayage des métaux. Pour une sensibilité maximale aux métaux, allumez
l'outil en l'air, en appuyant sur le bouton de balayage. bouton. Cela
garantira un étalonnage à distance de tout objet métallique.
(Figure A) Tout en maintenant le bouton Numériser, appuyez l'outil à plat
contre le mur et lentement Faites glisser le scanner sur la surface.
Marquez le point où vous obtenez la plus haute trace de métal. indication
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(les barres les plus au milieu de l'écran). S'il s'agit d'une cible forte, la barre
supérieure indiquée Une flèche apparaîtra et un bip sonore régulier
retentira. Continuez dans la même direction jusqu'à ce que Les barres
d'affichage diminuent. Inversez le sens et marquez l'endroit où elles
atteignent leur maximum. dans le sens inverse, le point médian des deux
marques est le centre du métal .
2. (Figure B) Pour mieux localiser la cible métallique, scannez la zone
Relâchez le bouton Scan, puis rallumez l'appareil, en reprenant cette fois
l'une des marques précédentes. Cela réinitialisera l'outil à une sensibilité
plus faible et affinera la zone. zone de numérisation.
3. (Figure C) Pour continuer à réduire la sensibilité et affiner davantage la
zone de balayage, répétez l'étape 2. Cette procédure peut être répétée
plusieurs fois pour affiner le champ encore plus loin.
Remarque : lf Si des barres s'affichent à l'écran, du métal est présent. De
petites cibles ou les cibles situées en profondeur dans la surface peuvent
n'éclairer que certaines des barres et non le centre ligne ou tonalité audio.
Dans ce cas, utilisez l'indication la plus élevée pour déterminer la position
du métal.

8. NUMÉRISATION EN MODE AC
Comme avec le mode Metal Scan, le mode Ac Scan utilise également un
mode interactif méthode d'étalonnage et fonctionne de la même manière.
1. (Figure A) Appuyez sur le bouton de changement de mode et passez au
mode de balayage AC. Appuyez l'outil à plat contre le mur, puis appuyez
sur le bouton Scan. Attendez le bip sonore Vérifiez que l'étalonnage est
terminé avant de déplacer l'outil. Une fois l'étalonnage terminé, Une fois le
test terminé, faites glisser lentement le scanner sur la surface. Marquez
l'emplacement où vous obtenez l'indication CA la plus élevée (les barres
les plus au milieu (affiché à l'écran). Si la cible est puissante, la flèche
supérieure apparaît et un bip sonore continu retentit. Continuez dans la
même direction jusqu'à ce que l'écran s'affiche. Les barres diminuent
lentement. Inversez le sens et marquez l'emplacement où les barres
d'affichage pic provenant de la direction inverse. Le point médian des deux
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marques est le centre de la câblage CA sous tension. Si l'appareil indique
une électricité sous tension sur une grande surface, vous pouvez réduire la
sensibilité de l'outil pour affiner la zone de numérisation et localiser plus
précisément le câblage CA sous tension en suivant les étapes 2 et 3
ci-dessous.
2. (Figure B) Pour mieux localiser le câblage CA sous tension, scannez la
zone Relâchez le bouton Scan, puis rallumez l'appareil, en reprenant cette
fois l'une des marques précédentes. Cela réinitialisera l'outil à une
sensibilité plus faible et affinera la zone. zone de numérisation.
3. (Figure C) Numérisez dans les deux sens comme à l'étape 2. La zone
indiquée doit deviennent plus petits pour que vous puissiez identifier plus
précisément l'emplacement des fils CA sous tension Cette procédure peut
être répétée pour affiner encore plus le champ.

Remarque : AC Scan ne détecte que les câbles CA sous tension non
blindés. Veuillez consulter section 6 sur la détection d'AVERTISSEMENT
CA, pour plus de détails et d'avertissements concernant Détection AC.

HELPFUL HINTS

Situation Détecte les objets autres que les tenons en mode « Scan
des tenons ». Localise plus de cibles que nécessaire.



- 13 -

Cas
problématique

Le câblage électrique et les tuyaux en métal/plastique
peuvent être proches ou toucher la surface arrière du
mur.

Solution

Scannez la zone à l'aide des modes Metal Scan et AC
Scan pour déterminer s'il y a du métal ou du courant
alternatif chaud présent.
Vérifiez la présence d'autres montants également
espacés de chaque côté : 16 ou 24 pouces (41 ou 61
cm).
Vérifiez la présence du même goujon situé à plusieurs
endroits directement au-dessus ou au-dessous de la
première zone scannée.
Une mesure de montant mesure environ 1 1/2 po (38
mm) de distance de chaque bord ; tout ce qui est plus
grand ou plus petit n'est probablement pas un montant,
s'il n'est pas près d'une porte ou d'une fenêtre.

Situation La zone de tension apparaît beaucoup plus grande que
le fil réel (CA uniquement).

Cas
problématique

La détection de tension peut se propager sur les cloisons
sèches comme un véritable fil électrique.

Solution

Affinez la détection en éteignant et en rallumant
l'appareil au bord de l'endroit où le fil a été détecté pour
la première fois.
Numérisez à nouveau jusqu'à 12 pouces (31 cm)
latéralement de chaque côté.
Le scanner a peut-être été calibré sur un objet
métallique, ce qui a réduit la sensibilité. Essayez de le
calibrer à un autre endroit.
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Situation Difficulté à détecter le métal.

Cas
problématique

Outil calibré sur un objet métallique. Cibles métalliques
trop profondes ou trop petites.

Solution
Numérisation horizontale et verticale. La sensibilité au
métal est accrue lorsque l'objet métallique est parallèle
au capteur situé sous le dos.

Situation L'image de l'objet métallique apparaît plus large que sa
taille réelle.

Cas
problématique Le métal a une densité supérieure à celle du bois.

Solution Pour réduire la sensibilité, réétalonnez l'outil sur l' une
des deux premières marques (mode Métal uniquement) .

Situation Lectures constantes des montants près des fenêtres et
des portes.

Cas
problématique

Les montants doubles et triples se trouvent
généralement autour des portes et des fenêtres. Des
linteaux pleins sont placés au-dessus.

Solution Détecter les bords extérieurs.

Situation Je soupçonne la présence de fils électriques, mais je
n'en détecte aucun.

Cas
problématique

Les fils sont protégés par un conduit métallique, une
couche de fil tressé, un revêtement mural métallique,
des murs en contreplaqué, un mur de cisaillement ou un
autre matériau dense.
Les fils situés à plus de 51 mm (2 po) de la surface
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peuvent ne pas être détectés.
Les fils peuvent ne pas être sous tension.

Solution

Essayez d'utiliser le mode Metal Scan pour vérifier s'il y
a du métal, du fil ou un conduit métallique.
Soyez prudent si la zone comporte du contreplaqué, un
support en bois épais derrière des cloisons sèches ou
une épaisseur supérieure à la normale.
Si un interrupteur contrôle une prise, assurez-vous qu'il
est allumé pour la détection, mais éteint lorsque vous
travaillez à proximité de fils à plus de 51 mm (2 po) de
profondeur de la surface avec des fils électriques.
Soyez prudent lorsque vous clouez, sciez ou percez
dans les murs, les sols et les plafonds où ces éléments
peuvent se trouver.

Situation Indicateur de batterie faible et outil non en
fonctionnement.

Cas
problématique

Le niveau de la batterie est trop faible pour un
fonctionnement correct.

Solution Remplacez par une toute nouvelle pile 9 V.

Situation Aucune barre n'apparaît sur l'écran pendant la
numérisation.

Cas
problématique

L'étalonnage n'est pas correct.
Le goujon est plus profond que ce qui peut être détecté
par le mode de balayage.

Solution

Sélectionnez le mode d'analyse plus approfondi pour
analyser à nouveau.
Déplacez et calibrez à nouveau l'outil à un endroit
différent.
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MODELL: TH580

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich das
Recht vor , die Bedienungsanleitung klar und deutlich zu interpretieren.
Das Aussehen des Produkts hängt vom gelieferten Produkt ab. Bitte

haben Sie Verständnis dafür, dass wir Sie nicht erneut über Technologie-
oder Software-Updates informieren.

Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der
Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses
Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2)
dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen tolerieren,
auch Störungen, die zu unerwünschtem Betrieb führen

können.

Stud Finder
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Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie
2012/19/EG. Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne
weist darauf hin, dass dieses Produkt in der Europäischen

Union einer getrennten Müllentsorgung unterliegt. Dies gilt für
das Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten

Zubehörteile. Entsprechend gekennzeichnete Produkte dürfen
nicht im Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen an einer

Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und
Elektronikgeräten abgegeben werden.

INSTRUCTIONS

Vielen Dank, dass Sie sich für diesen Bolzensucher entschieden haben.
Bitte lesen Sie vor der Verwendung die gesamte Anleitung. Die
Informationen helfen Ihnen, die bestmöglichen Ergebnisse zu erzielen.
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1 Mittelpunktkerbe
Warnung zu 2
Wechselstromkabeln
3 Metallmodusanzeige
4-Stud-Modus-Anzeige
5 Bolzenkantenanzeige
6 Anzeige für niedrigen
Batteriestand
7 AC-Modusanzeige
8 Richtungsanzeige
9 Anzeige des mittleren Bolzens
10 1/2 Zoll Bolzen-Scan-Modus
11 1 Zoll Stud Scan-Modus
12 1-1/2 Zoll
Bolzen-Scan-Modus
13 Ac-Scan-Modus
14 Metall-Scan-Modus
15 Ein-/Aus-Taste und
Modusschalter
16 Scan-Taste
17 Batteriefach (Rückseite des
Geräts)

Scan-Modus:
• Bolzen-Scanmodus (1/2 Zoll): Lokalisiert die Mitte und die Kanten von
Holz- und Metallbolzen mit einer Tiefe von bis zu 12 mm (1/2 Zoll);
• Bolzen-1-Zoll-Scanmodus: Lokalisiert die Mitte und die Kanten von Holz-
und Metallbolzen bis zu einer Tiefe von 1 Zoll (25 mm);
• Bolzen 1-1/2 Zoll. Scan-Modus: Lokalisiert die Mitte und die Kanten von
Holz- und Metallbolzen bis zu einer Tiefe von 1-1/2 Zoll (38 mm);
Metall-Scan-Modus: Erkennt Metall in einer Tiefe von bis zu 60 mm;
AC-Scan-Modus: Erkennt stromführende, ungeschirmte AC-Kabel mit
einer Tiefe von bis zu 51 mm (2 Zoll);
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NOTIZ:
• Vermeiden Sie es, Ihre andere Hand oder einen anderen Körperteil auf
die Oberfläche zu legen, scannen. Dies beeinträchtigt die Leistung des
Tools.
Wenn Sie fehlerhafte Scan-Ergebnisse erhalten, kann dies an Feuchtigkeit,
Nässe oder im Wandhohlraum oder in der Trockenbauwand oder aufgrund
kürzlich aufgetragener Farbe oder Tapete, die ist noch nicht vollständig
getrocknet. Obwohl die Feuchtigkeit nicht immer sichtbar ist, stört sie mit
dem Sensor des Werkzeugs. Bitte lassen Sie die Wand vor dem Scannen
einige Tage trocknen .
Je nach Nähe der elektrischen Leitungen oder Rohre zur Wandoberfläche
kann die Scanner kann sie auf die gleiche Weise wie Bolzen erkennen.
Vorsicht ist immer geboten Wird zum Nageln, Schneiden oder Bohren in
Wände, Böden und Decken verwendet, die diese Gegenstände.
• Bitte beachten Sie, dass die Pfosten oder Balken in der Regel 41 bis 61
cm voneinander entfernt sind. und sind 1 -1/ 2 Zoll (38 mm) breit. Alles,
was näher dran ist oder eine andere Breite hat, kann darf kein Ständer,
Balken oder Brandschutzstreifen sein.
Immer ausschalten die Leistung, wenn Sie in der Nähe von Stromleitungen
arbeiten .

SAVE THIS MANUAL

Modell TH580

Arbeitskonsum <60 mA

Arbeitsstrom <60 mA

Ruhestrom <1 µA

Netzteil DC 9V Batterie (6F22) *1

Produktgröße 170×72×37 mm

Produkt NW 0,19 kg
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SCANNEN VERSCHIEDENER OBERFLÄCHEN
Tapete: Der Multifunktions-Wandscanner TH580 funktioniert auf mit
Tapeten oder Stoff bedeckten Wänden, es sei denn, das Material besteht
aus Metallfolie, enthält Metallfasern oder ist nach dem Anbringen noch
feucht. Tapeten müssen nach dem Anbringen möglicherweise mehrere
Wochen trocknen.
Frisch gestrichene Wände: Nach dem Auftragen kann das Trocknen eine
Woche oder länger dauern.
Latten und Putz: Aufgrund der unregelmäßigen Putzdicke ist es für den
Multifunktions-Wandscanner TH580 schwierig, im Ständermodus Balken
zu lokalisieren. Wechseln Sie in den Metall-Scan-Modus, um die
Nagelköpfe zu lokalisieren, mit denen die Holzlatten an den Balken
befestigt sind. Bei Putz mit Metallgitterverstärkung kann der
Multifunktions-Wandscanner TH580 möglicherweise nicht durch dieses
Material hindurch erkennen.
Stark strukturierte Wände oder Akustikdecken: Beim Scannen einer
Decke oder Wand mit unebener Oberfläche legen Sie ein dünnes Stück
Pappe auf die zu scannende Oberfläche und scannen Sie mit dem 1 12
Zoll Balken-Scan-Modus darüber. Bei unregelmäßigen Scan-Ergebnissen
wechseln Sie in den Metall-Scan-Modus, um Nägel oder
Trockenbauschrauben zu lokalisieren, die vertikal an einem Balken oder
Träger ausgerichtet sind.
Holzböden, Unterböden oder Gipskartonplatten über
Sperrholzverkleidungen: Verwenden Sie den
1-1/2-Zoll-Ständer-Scan-Modus und bewegen Sie das Gerät langsam. Die
Signalstärkeanzeige zeigt möglicherweise nur wenige Balken an, wenn
das Gerät einen Ständer durch dicke Oberflächen hindurch ortet.
Der multifunktionale Wandscanner TH580 kann nicht durch Beton, Teppich
oder Polsterung hindurch nach Holzpfosten oder -balken suchen. In
problematischen Situationen können Sie den Metallscan-Modus
verwenden, um Nägel oder Schrauben zu finden, die vertikal an einer
Pfosten- oder Balkenposition ausgerichtet sein könnten.
Hinweis: Erfassungstiefe und Genauigkeit können je nach
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Feuchtigkeit, Materialzusammensetzung, Wandbeschaffenheit und
Farbe variieren.
WARNUNG
Verlassen Sie sich nicht ausschließlich auf den Detektor, um Objekte hinter
der gescannten Oberfläche zu orten. Nutzen Sie andere
Informationsquellen, um Objekte zu orten, bevor Sie die Oberfläche
durchdringen. Zu diesen zusätzlichen Quellen gehören Baupläne,
sichtbare Eintrittspunkte von Rohren und Leitungen in Wänden, z. B. im
Keller, und der übliche Abstand zwischen den Ständern von 41 bis 61 cm.

OPERATION

1. EINSETZEN DER BATTERIE
Drücken Sie die Lasche der Batteriefachabdeckung an der Unterseite des
Werkzeugs nach innen und öffnen Sie die Abdeckung. Legen Sie eine
neue 9-Volt-Batterie ein und achten Sie dabei auf die Übereinstimmung der
Plus- (+) und Minuspole (-). Lassen Sie die Batterie einrasten und
schließen Sie die Abdeckung wieder.
Installationshinweise:
1.5. Einlegen der Batterie: Achten Sie zunächst auf die Polaritätsrichtung
(Plus (+) und Minus (-). Legen Sie die Batterie von unten in das
Batteriefach ein und kippen Sie die Oberseite mit den Kontaktpunkten, um
sie in das Batteriefach zu schieben. Siehe Abbildung 1.
1.6. Batterieentnahme: Öffnen Sie den Batteriefachdeckel und entnehmen
Sie die Batterie zunächst mit den Fingern über die Batteriekontakte.
Berühren Sie die Batteriekontakte nicht mit Metallwerkzeugen (siehe
Abbildung 2) .
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Abbildung 1. Abbildung 2.

Batteriestandsanzeige: Ein Kontrollsymbol zeigt an, dass der
Batteriestand niedrig ist . Der Ladezustand reicht nicht aus, um das
Werkzeug ordnungsgemäß zu betreiben. Bitte ersetzen Sie die
9-Volt-Batterie umgehend durch eine neue.

2. BEDIENUNGSHINWEISE
Für optimale Scanergebnisse ist es wichtig, den
Multifunktions-Wandscanner TH580 richtig zu halten und sich beim
Scannen langsam zu bewegen. Die folgenden Tipps sorgen für genauere
Scanergebnisse:
• Fassen Sie den Griff mit dem Daumen auf der einen Seite und den
Fingern auf der anderen anderen Seite. Achten Sie darauf, dass Ihre
Fingerspitzen auf den Griff und berühren Sie nicht die zu scannende
Oberfläche oder den Scanner Kopf des Werkzeugs.v
• Halten Sie das Werkzeug gerade nach oben und unten, parallel zu den
Bolzen, und nicht Drehen Sie das Werkzeug.
• Halten Sie das Werkzeug flach an der Wand und schaukeln, kippen oder
drücken Sie nicht fest beim langsamen Gleiten über die zu scannende
Oberfläche.

3. AUSWAHL DES MODUS
Drücken Sie die Modus-Umschalttaste, um den gewünschten Modus
auszuwählen:
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• Der 1 / 2-Zoll-Stud-Scan-Modus dient zum Auffinden von Holz- oder
Metallbolzen innerhalb von 1/2 Zoll.
• Der 1-Zoll-Stud-Scan-Modus dient zum Scannen von Wänden mit einer
Dicke von etwa 1 Zoll.
• Der 1 - 1 / 2 Zoll Stud Scan-Modus dient zum Scannen von Wänden mit
einer Dicke von etwa 1 - 1 / 2 Zoll.
• Der Metall-Scan-Modus wird zum Auffinden von Metall verwendet.
• Der AC-Scan-Modus dient zum Auffinden stromführender AC-Kabel.

4. EINSCHALTEN/KALIBRIEREN DES WERKZEUGS
Der multifunktionale Wandscanner TH580 kann an jeder beliebigen Stelle
der Wand kalibriert werden.
• Platzieren Sie den multifunktionalen Wandscanner TH580 an der Wand
und drücken Sie dann die MODE-Taste. Wenn Sie die MODE-Taste
drücken, wird auf dem LCD immer der 1/2-Zoll-Stud-Scan-Modus
angezeigt.
• Drücken Sie die Scan-Taste, um die Kalibrierung zu starten. Die
Kalibrierung ist abgeschlossen, sobald die abnehmenden Balken
verschwinden und der Summer einmal piept.

Hinweis: Bitte warten Sie 2–3 Sekunden, bevor Sie den Scanner

bewegen, damit die Kalibrierung abgeschlossen werden kann.

5. Lokalisierung eines Bolzens
Drücken Sie die Modusschaltertaste, um den gewünschten Modus
einzustellen, und legen Sie das Werkzeug flach an die Wand. Warten Sie,
bis die Balken auf dem Bildschirm verschwinden und ein kurzer Piepton
ertönt, um zu bestätigen, dass die Kalibrierung abgeschlossen ist, bevor
Sie den Scanner bewegen.
Schieben Sie das Werkzeug langsam über die Oberfläche. Ein nach unten
gerichteter Pfeil erscheint und die EDGE-Anzeige leuchtet auf, um die
Position der Bolzenkante anzuzeigen.
Schieben Sie das Werkzeug weiter. Die Mitte eines Bolzens wird lokalisiert,



- 9 -

wenn Folgendes eintritt:
Die Signalstärkeanzeige zeigt volle Balken an. Über den Balken erscheint
ein spitzer Pfeil. Die CENTER-Anzeige erscheint. Ein kurzer Summerton
ertönt.
Beim Suchen tiefer liegender Balken (in dickeren Wänden) werden keine
vollständigen Balken angezeigt, wenn die Mitte des Balkens lokalisiert ist.
Wenn Sie den Balken weiterhin nicht finden können, verwenden Sie den
Scanner im Scan-Modus für 1-Zoll- oder 1 1/2-Zoll-Balken.

6. AC-KABEL-WARNUNG
Die AC-Warnfunktion funktioniert mit den Scan-Modi 1/2 Zoll Bolzen, 1 Zoll
Bolzen und 1 - 1 / 2 Zoll Bolzen sowie mit dem Metall-Scan-Modus. Wenn
eine aktive Wechselspannung anliegt Wird ein AC-Kabel erkannt, erscheint
die AC-Warnanzeige auf dem Display. Beginnt der Scan über einem
stromführenden AC-Kabel, erscheint die AC-Kabelwarnung. Verwenden
Sie extreme Seien Sie unter diesen Umständen oder bei Vorhandensein
stromführender Wechselstromleitungen vorsichtig.

WARNUNG
Elektrische Feldsuchgeräte können möglicherweise keine stromführenden
Wechselstromleitungen erkennen, wenn diese mehr als 51 mm von der
gescannten Oberfläche entfernt sind, in Beton, in einem Rohr oder hinter
einem Sperrholz-Scherwand oder metallische Wandverkleidung, oder
wenn In der Umgebung oder auf der gescannten Oberfläche ist
Feuchtigkeit vorhanden.

WARNUNG
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GEHEN SIE NICHT DAVON AUS, DASS SICH IN DER WAND KEINE
STROMFÜHRENDEN LEITUNGEN BEFINDEN. TUN SIE KEINE
GEFÄHRLICHEN MASSNAHMEN! FALLS SICH IN DER WAND EINE
STROMFÜHRENDE LEITUNG BEFINDET, SCHALTEN SIE VOR DEM
SCANNEN EINER OBERFLÄCHE IMMER DIE STROM-, GAS- UND
WASSERLEITUNGEN/-ROHRE AB. DIE NICHTBEACHTUNG DER
ANWEISUNGEN KANN ZU EINEM STROMSCHLAG, BRAND,
SCHWEREN VERLETZUNGEN UND/ODER SACHSCHÄDEN FÜHREN.
Schalten Sie immer den Strom ab, wenn Sie in der Nähe von elektrischen
Leitungen arbeiten
7.SCANNEN IM METALLMODUS
Hinweis: Verwenden Sie beim Scannen nach Balken den 1/
2-Zoll-Bolzen-Scan-Modus (den 1-Zoll-Bolzen-Scan-Modus oder den 1-1 /
2- Zoll -Bolzen-Scan-Modus bei dickeren Wänden), um schnell die Mitte
und die Kanten zu lokalisieren. Verwenden Sie Der Metall-Scan-Modus,
um festzustellen, ob der vorherige Balken ein Holzbalken, ein Metallbalken
oder ein Rohr war. Im Metall-Scan-Modus werden nur
Metall-Trockenbauschrauben in Holzpfosten gefunden werden, während
Metall überall auf einem Metallpfosten angegeben wird oder Rohr.
Der Metall-Scan-Modus verwendet eine interaktive Kalibrierungsmethode,
um seine Empfindlichkeit anzupassen an Metall, mit dem sich die genaue
Position von Metallobjekten in Wänden, Böden und Decken.Maximale
Empfindlichkeit ist ideal für die schnelle Ermittlung der ungefähren Position
des Metalls Die Empfindlichkeit kann jedoch verringert werden, indem das
Werkzeug näher am Metall kalibriert wird. Bei verringerter Empfindlichkeit
ist der Bereich, in dem das Metall angezeigt wird, kleiner In beiden Fällen
befindet sich das Metallziel jedoch in der Mitte des Bereichs, in dem das
Werkzeug das Vorhandensein von Metall anzeigt.
Drücken Sie die Modus-Umschalttaste, um in den Metall-Scan-Modus zu
wechseln. Für maximale Metallempfindlichkeit schalten Sie das Werkzeug
in der Luft ein, indem Sie die Scan-Taste drücken. Taste. Dadurch wird
sichergestellt, dass die Kalibrierung nicht in der Nähe von Metallobjekten
erfolgt.
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(Abbildung A) Halten Sie die Scan-Taste gedrückt und drücken Sie das
Werkzeug flach gegen die Wand Schieben Sie den Scanner über die
Oberfläche. Markieren Sie den Punkt, an dem Sie das höchste Metall
erreichen Anzeige (die mittleren Balken auf dem Bildschirm). Wenn es sich
um ein starkes Ziel handelt, wird die obere Pfeil erscheint und ein
konstanter Piepton ertönt. Fahren Sie in die gleiche Richtung fort, bis die
Anzeigebalken reduzieren. Kehren Sie die Richtung um und markieren Sie
die Stelle, an der die Anzeigebalken ihren Höhepunkt erreichen aus der
umgekehrten Richtung: Der Mittelpunkt der beiden Markierungen ist die
Mitte des Metalls .
2.(Abbildung B) Um den Standort des Metallziels genauer zu bestimmen,
scannen Sie den Bereich Lassen Sie die Scan-Taste los und schalten Sie
das Gerät wieder ein. Beginnen Sie dieses Mal mit einer der vorherigen
Markierungen. Dadurch wird die Empfindlichkeit des Geräts verringert und
die Scanbereich.
3. (Abbildung C) Um die Empfindlichkeit weiter zu reduzieren und den
Scanbereich weiter zu verfeinern, wiederholen Sie Schritt 2. Dieser
Vorgang kann mehrmals wiederholt werden, um das Feld einzugrenzen
noch weiter.
Hinweis: lf Wenn Balken auf dem Bildschirm angezeigt werden, ist Metall
vorhanden. Kleine Ziele oder Ziele tief in der Oberfläche können nur einige
der Balken beleuchten und nicht das Zentrum Leitung oder Audioton.
Verwenden Sie in diesem Fall die höchste Anzeige, um Bestimmen Sie die
Metallposition.

8.SCANNEN IM AC-MODUS
Wie der Metall-Scan-Modus verwendet auch der Ac-Scan-Modus eine
interaktive Kalibrierungsmethode und funktioniert auf die gleiche Weise.
1. (Abbildung A) Drücken Sie die Modus-Umschalttaste und wechseln Sie
in den Ac-Scan-Modus. Drücken Sie Legen Sie das Gerät flach an die
Wand und drücken Sie dann die Scan-Taste. Warten Sie, bis der Piepton
Bestätigen Sie, dass die Kalibrierung abgeschlossen ist, bevor Sie das
Werkzeug bewegen. Nach der Kalibrierung Ist der Scan abgeschlossen,



- 12 -

gleiten Sie langsam mit dem Scanner über die Oberfläche. Markieren Sie
die Stelle, an der Sie die höchste AC-Anzeige erhalten (die mittleren
Balken auf dem Bildschirm angezeigt). Handelt es sich um ein starkes Ziel,
erscheint der oben angezeigte Pfeil und ein konstanter Piepton ertönt.
Fahren Sie in die gleiche Richtung fort, bis die Anzeige Die Balken
verringern sich langsam. Kehren Sie die Richtung um und markieren Sie
die Stelle, an der die Anzeigebalken Peak aus der umgekehrten Richtung.
Der Mittelpunkt der beiden Markierungen ist die Mitte des Wenn das Gerät
über einen großen Bereich Strom anzeigt, können Sie die die
Empfindlichkeit des Werkzeugs, um den Scanbereich zu verfeinern und die
Führen Sie dazu die folgenden Schritte 2 und 3 durch und schließen Sie
die stromführende Wechselstromverkabelung an.
2. (Abbildung B) Um den Standort der stromführenden AC-Verkabelung
genauer zu bestimmen, scannen Sie den Bereich Lassen Sie die
Scan-Taste los und schalten Sie das Gerät wieder ein. Beginnen Sie
dieses Mal mit einer der vorherigen Markierungen. Dadurch wird die
Empfindlichkeit des Geräts verringert und die Scanbereich.
3. (Abbildung C) Scannen Sie in beide Richtungen wie in Schritt 2. Der
angegebene Bereich sollte kleiner werden, sodass Sie die Position
stromführender AC-Kabel genauer bestimmen können Dieser Vorgang
kann wiederholt werden, um das Feld noch weiter einzugrenzen.

Hinweis: AC Scan erkennt nur stromführende (heiße) ungeschirmte
AC-Kabel. Bitte beachten Sie Abschnitt 6 zur AC-Warnerkennung, für
weitere Details und Warnungen bezüglich AC-Erkennung.
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HELPFUL HINTS

Situation Erkennt im Bolzenscanmodus andere Objekte als Bolzen.
Lokalisiert mehr Ziele als vorgesehen.

Problemfall Elektrische Leitungen und Metall-/Kunststoffrohre können
sich in der Nähe der Wand befinden oder diese berühren.

Lösung

Scannen Sie den Bereich mit den Modi „Metallscan“ und
„AC-Scan“, um festzustellen, ob Metall oder heißer
Wechselstrom vorhanden ist.
Suchen Sie nach weiteren Bolzen, die auf beiden Seiten
gleichmäßig verteilt sind: 16 oder 24 Zoll (41 oder 61 cm)
voneinander entfernt.
Suchen Sie nach demselben Bolzen, der sich an mehreren
Stellen direkt über oder unter dem ersten gescannten
Bereich befindet.
Ein Bolzen misst ungefähr 1 1/2 Zoll (38 mm) von jeder
Kante entfernt; alles, was größer oder kleiner ist, ist
höchstwahrscheinlich kein Bolzen, sofern es sich nicht in
der Nähe einer Tür oder eines Fensters befindet.

Situation Der Spannungsbereich erscheint viel größer als der
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Situation Schwierigkeiten beim Erkennen von Metall.

Problemfall Werkzeug über Metallobjekt kalibriert. Metallziele zu tief
oder zu klein.

Lösung

Scannen Sie sowohl horizontal als auch vertikal. Die
Metallempfindlichkeit erhöht sich, wenn sich das
Metallobjekt parallel zum Sensor unter der Oberseite der
Rückseite befindet.

Situation Das Bild des Metallobjekts erscheint breiter als die
tatsächliche Größe.

Problemfall Metall hat eine größere Dichte als Holz.

Lösung
Um die Empfindlichkeit zu verringern, kalibrieren Sie das
Werkzeug über einer der ersten beiden Markierungen neu
(nur Metallmodus).

tatsächliche Draht (nur Wechselstrom).

Problemfall
Die Spannungserkennung kann sich auf
Trockenbauwänden wie bei einem echten Stromkabel
ausbreiten.

Lösung

Schränken Sie die Erkennung ein, indem Sie das Gerät an
der Kante, an der das Kabel zuerst erkannt wurde, aus-
und wieder einschalten.
Scannen Sie erneut seitlich von jeder Seite bis zu 31 cm.
Der Scanner wurde möglicherweise über einem
Metallobjekt kalibriert, wodurch die Empfindlichkeit
reduziert wurde. Versuchen Sie die Kalibrierung an einem
anderen Ort.
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Situation Ständige Messung der Bolzen in der Nähe von Fenstern
und Türen.

Problemfall
Doppel- und Dreifachständerwerke finden sich
üblicherweise rund um Türen und Fenster. Darüber
befinden sich massive Kopfbalken.

Lösung Erkennen Sie die Außenkanten.

Situation Ich vermute, dass elektrische Leitungen vorhanden sind,
kann aber keine entdecken.

Problemfall

Die Kabel sind durch Metallrohre, eine geflochtene
Drahtschicht, eine metallische Wandverkleidung,
Sperrholzwände, Scherwände oder andere dichte
Materialien abgeschirmt.
Drähte, die tiefer als 51 mm (2 Zoll) von der Oberfläche
entfernt liegen, werden möglicherweise nicht erkannt.
Möglicherweise stehen die Leitungen nicht unter
Spannung.

Lösung

Versuchen Sie, mit dem Metallscan-Modus zu prüfen, ob
Metall, Drähte oder Metallleitungen vorhanden sind.
Seien Sie vorsichtig, wenn der Bereich Sperrholz, eine
dicke Holzrückwand hinter Trockenbauwänden oder eine
dickere Holzverkleidung als normal aufweist.
Wenn eine Steckdose über einen Schalter gesteuert wird,
achten Sie darauf, dass dieser zur Erkennung
eingeschaltet ist, jedoch ausgeschaltet ist, wenn Sie in der
Nähe von Kabeln arbeiten, die tiefer als 51 mm (2 Zoll) von
der Oberfläche mit elektrischen Leitungen entfernt sind.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie in Wände, Böden und
Decken nageln, sägen oder bohren, in denen sich diese
Gegenstände befinden könnten.
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Situation Anzeige für schwache Batterie und Werkzeug nicht in
Betrieb.

Problemfall Der Batteriestand ist für einen ordnungsgemäßen Betrieb
zu niedrig.

Lösung Durch eine brandneue 9-V-Batterie ersetzen.

Situation Während des Scannens werden keine Balken auf dem
Bildschirm angezeigt.

Problemfall Die Kalibrierung ist nicht korrekt.
Der Bolzen liegt tiefer, als der Scanmodus erkennen kann.

Lösung

Wählen Sie den tieferen Scanmodus, um erneut zu
scannen.
Bewegen Sie das Werkzeug und kalibrieren Sie es an
einer anderen Stelle erneut.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200.000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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CERCATORE DI MONTANTI
MODELLO: TH580
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MODELLO: TH580

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima di utilizzare il prodotto. VEVOR si riserva la

piena interpretazione del manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di non informarvi

ulteriormente in caso di aggiornamenti tecnologici o software relativi al
nostro prodotto.

Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC.
Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1)
questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e
(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza

ricevuta, comprese quelle che potrebbero causare un
funzionamento indesiderato.

Stud Finder
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Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva
Europea 2012/19/CE. Il simbolo raffigurante un bidone della
spazzatura barrato indica che il prodotto richiede la raccolta

differenziata nell'Unione Europea. Questo si applica al
prodotto e a tutti gli accessori contrassegnati da questo
simbolo. I prodotti contrassegnati come tali non possono
essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma devono

essere conferiti presso un punto di raccolta per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

INSTRUCTIONS

Grazie mille per aver scelto questo TROVAMONTANTI. Leggere
attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzarlo. Le informazioni vi
aiuteranno a ottenere i migliori risultati possibili.
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1 tacca del punto centrale
Avvertenza sul filo 2 AC
3 Indicazione della modalità
metallo
Indicazione della modalità 4
Stud
5 Indicazione del bordo del
perno
6 Indicazione di batteria scarica
7 Indicazione della modalità AC
8 Indicazione di direzione
9 Indicazione del perno centrale
Modalità di scansione perno da
10 1/2 pollici
11 1 Pollice Modalità di
scansione perno
Modalità di scansione perno da
12 1-1/2 pollici
13 Modalità di scansione AC
14 Modalità di scansione del
metallo
15 Pulsante di accensione e
pulsante di commutazione della
modalità
16 Pulsante di scansione
17 Custodia per batteria (retro
dell'unità)

Modalità di scansione:
• Modalità di scansione per montanti da 1/2 pollice: individua il centro e i
bordi di montanti in legno e metallo fino a 1/2 pollice (12 mm) di profondità;
• Modalità di scansione per montanti da 1 pollice: individua il centro e i
bordi di montanti in legno e metallo fino a 1 pollice (25 mm) di profondità;
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• Modalità di scansione per montanti da 1-1/2 pollici: individua il centro e i
bordi di montanti in legno e metallo fino a 1-1/2 pollici (38 mm) di
profondità;
Modalità di scansione del metallo: rileva metalli fino a 2,36 pollici (60 mm)
di profondità;
Modalità di scansione CA: rileva cavi CA sotto tensione non schermati fino
a 2 pollici (51 mm) di profondità;

NOTA:
• Evita di appoggiare l'altra mano o qualsiasi altra parte del corpo sulla
superficie su cui ti trovi. stanno eseguendo la scansione. Ciò interferirà con
le prestazioni dello strumento.
Se si ricevono risultati di scansione irregolari, potrebbe essere dovuto
all'umidità. all'interno della cavità del muro o del cartongesso, o a causa di
vernice o carta da parati applicata di recente che non è ancora
completamente asciutto. Anche se l'umidità potrebbe non essere sempre
visibile, interferirà con il sensore dello strumento. Si prega di attendere
qualche giorno affinché la parete si asciughi prima di procedere alla
scansione .
A seconda della vicinanza dei cavi elettrici o dei tubi alla superficie della
parete, lo scanner potrebbe rilevarli allo stesso modo dei perni. Prestare
sempre attenzione utilizzato per inchiodare, tagliare o forare pareti,
pavimenti e soffitti che possono contenere questi articoli.
• Si prega di notare che i montanti o le travi sono solitamente distanziati tra
loro da 16 a 24 pollici (da 41 a 61 cm) e sono larghe 1-1/ 2 pollici (38 mm).
Qualsiasi cosa più vicina o con una larghezza diversa potrebbe non essere
un perno, una trave o una barriera tagliafuoco.
Spegnere sempre la potenza quando si lavora in prossimità di cavi
elettrici .

SAVE THIS MANUAL

Modello TH580

Consumo di lavoro <60 mA
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Corrente di lavoro <60 mA

Corrente di standby <1 uA

Fornitore di energia CC 9V (6F22) *1

Dimensioni del prodotto 170×72×37 millimetri

Prodotto NW 0,19 kg

SCANSIONE DI SUPERFICI DIVERSE
Carta da parati: lo scanner da parete multifunzione TH580 funziona su
pareti ricoperte da carta da parati o tessuto, a meno che il materiale non
sia una lamina metallica, contenga fibre metalliche o sia ancora umido
dopo l'applicazione. La carta da parati potrebbe dover asciugare per
diverse settimane dopo l'applicazione.
Pareti appena dipinte: potrebbero volerci una settimana o più perché la
vernice si asciughi dopo l'applicazione.
Listelli e intonaco: a causa delle irregolarità nello spessore dell'intonaco,
è difficile per lo scanner da parete multifunzione TH580 individuare i
montanti in modalità Montante. Passare alla modalità di scansione Metallo
per individuare le teste dei chiodi che fissano il listello di legno ai montanti.
Se l'intonaco presenta un rinforzo in rete metallica, lo scanner da parete
multifunzione TH580 potrebbe non essere in grado di rilevare la presenza
di elementi attraverso tale materiale.
Pareti estremamente ruvide o soffitti acustici: quando si esegue la
scansione di un soffitto o di una parete con una superficie irregolare,
posizionare un sottile pezzo di cartone sulla superficie da scansionare ed
effettuare la scansione sopra il cartone con la modalità di scansione per
montanti da 1/12 pollici. Se si ottengono risultati di scansione irregolari,
passare alla modalità di scansione per metalli per individuare chiodi o viti
per cartongesso allineati verticalmente nel punto in cui è posizionato un
montante o una trave.
Pavimenti in legno, sottopavimento o cartongesso su rivestimento in
compensato: utilizzare la modalità di scansione per montanti da 3,8 cm e
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muovere lentamente lo strumento. L'indicatore di intensità del segnale
potrebbe visualizzare solo barre limitate quando lo strumento individua un
montante attraverso superfici spesse.
Lo scanner multifunzionale per pareti TH580 non è in grado di rilevare
montanti o travetti in legno attraverso cemento, moquette o imbottiture. In
situazioni problematiche, provare a utilizzare la modalità di scansione del
metallo per individuare chiodi o viti che potrebbero allinearsi verticalmente
nel punto in cui si trova un montante o una trave.
Nota: la profondità e la precisione del rilevamento possono variare a
seconda dell'umidità, del contenuto dei materiali, della consistenza
della parete e della vernice.
AVVERTIMENTO
Non affidarsi esclusivamente al rilevatore per individuare oggetti dietro la
superficie scansionata. Utilizzare altre fonti informative per facilitare la
localizzazione degli oggetti prima di penetrare la superficie. Tali fonti
aggiuntive includono planimetrie di costruzione, punti di ingresso visibili di
tubi e cablaggi nelle pareti, come in un seminterrato, e nelle pratiche
standard di spaziatura dei montanti da 41 a 61 cm.

OPERATION

1. INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA
Spingere la linguetta dello sportello della batteria nella parte inferiore dello
strumento e aprirlo. Inserire una nuova batteria da 9 volt, facendo
corrispondere i terminali positivo (+) e negativo (-). Far scattare la batteria
in posizione e riposizionare lo sportello.
Suggerimenti per l'installazione:
1.7. Installazione della batteria: innanzitutto, verificare la polarità positiva
(+) e negativa (-). Inserire la batteria nel vano dal basso, inclinando la parte
superiore con i punti di contatto per farla scorrere nel vano. Come mostrato
in Figura 1.
1.8. Rimozione della batteria: dopo aver aperto il coperchio del vano
batteria, rimuovere la batteria dalla parte superiore con le dita, afferrando i
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contatti. Non utilizzare utensili metallici per toccare i contatti della batteria,
come mostrato in Figura 2 .

Figura 1. Figura 2.

Indicatore di batteria scarica: un'icona indicatrice verrà visualizzata
quando il livello della batteria è basso. Non è sufficiente ad alimentare
l'utensile per un corretto funzionamento. Sostituire immediatamente la
batteria da 9 volt con una nuova.

2. CONSIGLI OPERATIVI
Per risultati di scansione ottimali, è importante tenere correttamente lo
scanner da parete multifunzione TH580 e muoversi lentamente durante la
scansione. I seguenti suggerimenti forniranno risultati di scansione più
accurati:
• Afferrare la maniglia con il pollice da un lato e le dita dall'altro dall'altro
lato. Assicurati che la punta delle dita sia appoggiata su la maniglia e non
toccare la superficie da scansionare o la scansione testa dell'utensile.v
• Tenere lo strumento dritto verso l'alto e verso il basso, parallelo ai perni, e
non ruotare lo strumento.
• Mantenere l'utensile piatto contro il muro e non oscillare, inclinare o
premere con forza quando si scorre lentamente sulla superficie da
scansionare.

3. SELEZIONE DELLA MODALITÀ
Premere il pulsante di commutazione della modalità per selezionare la



- 8 -

modalità desiderata:
• La modalità di scansione dei perni da 1/2 pollice serve per individuare
perni di legno o metallo entro 1/2 pollice.
• La modalità di scansione per montanti da 1 pollice è adatta per la
scansione di pareti spesse circa 1 pollice.
• La modalità di scansione dei montanti da 1-1 / 2 pollice è adatta per la
scansione di pareti spesse circa 1-1 / 2 pollice.
• La modalità Metal Scan viene utilizzata per localizzare il metallo.
• La modalità di scansione AC serve per individuare i cavi CA sotto
tensione.

4. ACCENSIONE/CALIBRAZIONE DELLO STRUMENTO
Lo scanner da parete multifunzionale TH580 può essere calibrato in
qualsiasi punto della parete.
• Posizionare lo scanner da parete multifunzionale TH580 contro la parete,
quindi premere il pulsante MODE. Quando si preme il pulsante MODE, il
display LCD visualizza sempre la modalità di scansione dei montanti da
1/2 pollice.
• Premere il pulsante Scansione per avviare la calibrazione. La
calibrazione è completa quando le barre decrescenti scompaiono e il
cicalino emette un segnale acustico.
Nota: attendere 2-3 secondi prima di spostare lo scanner, affinché la
calibrazione sia completa.

5. LOCALIZZAZIONE DI UN PERNO
Premere il pulsante di commutazione della modalità per selezionare quella
desiderata e posizionare lo strumento in piano contro la parete. Attendere
che le barre sullo schermo scompaiano e che venga emesso un breve
segnale acustico per confermare il completamento della calibrazione prima
di spostare lo scanner.
Far scorrere lentamente l'utensile sulla superficie. Apparirà una freccia
rivolta verso il basso e l'indicatore EDGE si illuminerà, indicando la
posizione del bordo del perno.
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Continuare a far scorrere l'utensile. Il centro di un perno si trova quando si
verifica quanto segue:
L'indicatore di potenza del segnale visualizzerà barre piene. Una freccia
appuntita apparirà sopra le barre. Apparirà l'indicazione CENTER. Verrà
emesso un breve suono di cicalino.
Quando si cerca di rilevare montanti più profondi (in pareti più spesse) e il
centro del montante viene individuato, le barre complete non verranno
visualizzate sullo scanner. Se ancora non si riesce a individuare il
montante, provare a utilizzare lo scanner in modalità di scansione per
montanti da 2,5 cm o 3,8 cm.

6.AVVERTENZA SUL CAVO CA
La funzione di rilevamento AVVISO CA funziona con le modalità di
scansione per perni da 1/2 pollice, perni da 1 pollice e perni da 1 - 1/2
pollice , nonché con la modalità di scansione del metallo. Quando la
tensione CA attiva è rilevato, l'indicatore di avviso di rilevamento CA
apparirà sullo schermo del display. Se la scansione inizia su un cavo CA
sotto tensione, apparirà l'avviso sul cavo CA. Utilizzare estremi prestare
attenzione in queste circostanze o quando è presente un cablaggio CA
sotto tensione.

AVVERTIMENTO
I localizzatori di campo elettrico potrebbero non rilevare cavi CA sotto
tensione se i cavi si trovano a più di 2 pollici (51 mm) dalla superficie
scansionata, nel calcestruzzo, racchiusi in condotti, presenti dietro un
parete di taglio in compensato o rivestimento murale metallico, o se è
presente umidità nell'ambiente o sulla superficie scansionata.
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AVVERTIMENTO
NON DARE PER ESAMINATO CHE NON CI SIANO FILI ELETTRICI
SOTTO TENSIONE NEL MURO. NON INTRAPRENDERE AZIONI CHE
POSSONO ESSERE PERICOLOSE! SE IL MURO CONTIENE UN FILE
ELETTRICO SOTTO TENSIONE, SPEGNERE SEMPRE LA CORRENTE,
LE LINEE/TUBI DEL GAS E DELL'ACQUA PRIMA DI SCANSIONARE
UNA SUPERFICIE. IL MANCATO RISPETTO DELLE ISTRUZIONI PUÒ
CAUSARE SCOSSE ELETTRICHE, INCENDIO, LESIONI GRAVI E/O
DANNI ALLA PROPRIETÀ.
Spegnere sempre l'alimentazione quando si lavora vicino ai cavi elettrici
7. SCANSIONE IN MODALITÀ METALLO
Nota: quando si esegue la scansione di montanti, utilizzare la modalità di
scansione per montanti da 1/2 pollice (la modalità di scansione per
montanti da 1 pollice o da 1 - 1/2 pollice su pareti più spesse) per
individuare rapidamente il centro e i bordi. Utilizzare la modalità Metal
Scan per determinare se la precedente lettura del montante era un
montante in legno, un montante metallico o un tubo. Quando si utilizza la
modalità Metal Scan, solo le viti per cartongesso metalliche saranno può
essere trovato nei montanti di legno, mentre il metallo sarà indicato
ovunque su un montante di metallo o tubo.
La modalità Metal Scan utilizza un metodo di calibrazione interattivo per
regolare la sua sensibilità a metallo, che può essere utilizzato per trovare
la posizione precisa di oggetti metallici in pareti, pavimenti e soffitti. La
massima sensibilità è ideale per trovare rapidamente la posizione
approssimativa del metallo Tuttavia, la sensibilità può essere ridotta
calibrando lo strumento più vicino al metallo. Con una sensibilità ridotta,
l'area in cui è indicato il metallo sarà più piccola Tuttavia, in entrambi i casi,
il bersaglio metallico si trova al centro dell'area in cui lo strumento l indica
la presenza di metallo.
Premere il pulsante di commutazione della modalità per passare alla
modalità di scansione del metallo. Per la massima sensibilità al metallo,
accendere lo strumento mentre è in aria, premendo il pulsante Scansione
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pulsante. In questo modo la calibrazione verrà effettuata lontano da oggetti
metallici.
(Figura A) Tenendo premuto il pulsante Scansione, premere lo strumento
contro il muro e lentamente Fai scorrere lo scanner sulla superficie. Segna
il punto in cui ottieni il metallo più alto indicazione (le barre più centrali sullo
schermo). Se si tratta di un obiettivo forte, la parte superiore è indicata
apparirà una freccia e verrà emesso un segnale acustico continuo.
Continuare nella stessa direzione finché Le barre di visualizzazione si
riducono. Invertire la direzione e segnare il punto in cui le barre di
visualizzazione raggiungono il picco. dalla direzione invertita, il punto
medio dei due segni è il centro del metallo .
2. (Figura B) Per individuare ulteriormente la posizione del bersaglio
metallico, scansionare l'area Rilasciare il pulsante Scansione e quindi
riaccendere l'unità, questa volta iniziando da uno dei segni precedenti. Ciò
ripristinerà lo strumento a una sensibilità inferiore e restringerà il area di
scansione.
3. (Figura C) Per continuare a ridurre la sensibilità e perfezionare
ulteriormente l'area di scansione, ripetere il passaggio 2. Questa
procedura può essere ripetuta più volte per restringere il campo ancora più
lontano.
Nota: lf se vengono visualizzate barre sullo schermo, è presente metallo.
Piccoli bersagli o i bersagli in profondità nella superficie potrebbero
illuminare solo alcune delle barre e non il centro linea o tono audio. In
questo caso, utilizzare l'indicazione più alta per determinare la posizione
del metallo.

8. SCANSIONE IN MODALITÀ AC
Come con la modalità Metal Scan, anche la modalità Ac Scan utilizza un
sistema interattivo metodo di calibrazione e funziona allo stesso modo.
1. (Figura A) Premere il pulsante di commutazione della modalità e
passare alla modalità di scansione AC. Premere lo strumento piatto contro
il muro, quindi premere il pulsante Scansione. Attendere il segnale acustico
per confermare che la calibrazione è stata completata prima di spostare lo
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strumento. Una volta completata la calibrazione è stato completato, fai
scorrere lentamente lo scanner sulla superficie. Contrassegna la posizione
in cui ottieni l'indicazione CA più alta (le barre più centrali visualizzato sullo
schermo). Se si tratta di un bersaglio forte, apparirà la freccia indicata in
alto e verrà emesso un segnale acustico continuo. Continuare nella stessa
direzione finché il display non visualizza Le barre si riducono lentamente.
Inverti la direzione e segna il punto in cui si vedono le barre. picco dalla
direzione invertita. Il punto medio dei due segni è il centro del Cablaggio
CA sotto tensione. Se l'unità indica elettricità sotto tensione su un'area
ampia, è possibile ridurre la sensibilità dello strumento per perfezionare
l'area di scansione e localizzare con maggiore precisione l' cablaggio CA
sotto tensione seguendo i passaggi 2 e 3 indicati di seguito.
2. (Figura B) Per individuare con maggiore precisione la posizione del
cablaggio CA sotto tensione, scansionare l'area Rilasciare il pulsante
Scansione e quindi riaccendere l'unità, questa volta iniziando da uno dei
segni precedenti. Ciò ripristinerà lo strumento a una sensibilità inferiore e
restringerà il area di scansione.
3. (Figura C) Eseguire la scansione in entrambe le direzioni come nel
passaggio 2. L'area indicata dovrebbe diventano più piccoli in modo da
poter identificare con maggiore precisione la posizione dei cavi CA sotto
tensione Questa procedura può essere ripetuta per restringere
ulteriormente il campo.

Nota: AC Scan rileverà solo cavi CA non schermati sotto tensione. Fare
riferimento a sezione 6 sul rilevamento dell'AVVERTENZA CA, per
maggiori dettagli e avvertenze riguardanti Rilevamento CA.
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HELPFUL HINTS

Situazione Rileva oggetti diversi dai perni in modalità Stud Scan.
Individua più bersagli del previsto.

Caso
problematico

I cavi elettrici e i tubi di metallo/plastica potrebbero trovarsi
in prossimità o a contatto con la superficie posteriore della
parete.

Soluzione

Esaminare l'area utilizzando le modalità Metal Scan e AC
Scan per determinare se sono presenti metalli o corrente
alternata calda.
Controllare che su entrambi i lati ci siano altri montanti
equidistanti: 41 o 61 cm l'uno dall'altro.
Controllare la presenza dello stesso perno in più punti
direttamente sopra o sotto la prima area scansionata.
La lettura di un perno misura circa 1 1/2 pollici (38 mm) di
distanza da ciascun bordo; qualsiasi cosa più grande o più
piccola molto probabilmente non è un perno, se non è
vicina a una porta o a una finestra.

Situazione L'area di tensione appare molto più grande del filo reale
(solo CA).
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Situazione Difficoltà nel rilevare il metallo.

Caso
problematico

Strumento calibrato su un oggetto metallico. I bersagli
metallici sono troppo profondi o troppo piccoli.

Soluzione
Scansiona sia in orizzontale che in verticale. La sensibilità
ai metalli aumenta quando l'oggetto metallico è parallelo al
sensore situato sotto la parte superiore del retro.

Situazione L'immagine dell'oggetto metallico appare più larga delle
dimensioni reali.

Caso
problematico Il metallo ha una densità maggiore del legno.

Soluzione Per ridurre la sensibilità, ricalibrare lo strumento su uno
dei primi due segni (solo modalità Metallo) .

Situazione Rilevazione costante dei montanti vicino a finestre e porte.

Caso
problematico

La rilevazione della tensione può diffondersi sul
cartongesso come se si trattasse di un vero e proprio filo
elettrico.

Soluzione

Per restringere il rilevamento, spegnere e riaccendere
l'unità sul bordo in cui il filo è stato rilevato per la prima
volta.
Eseguire nuovamente la scansione fino a 31 cm (12
pollici) lateralmente da ciascun lato.
Lo scanner potrebbe essere stato calibrato su un oggetto
metallico, riducendo la sensibilità. Provare a calibrare in
un'altra posizione.
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Caso
problematico

I montanti doppi e tripli si trovano solitamente intorno a
porte e finestre. Sopra di essi si trovano delle traverse
solide.

Soluzione Rileva i bordi esterni.

Situazione Sospetta che ci siano cavi elettrici, ma non ne rileva
nessuno.

Caso
problematico

I fili sono schermati da condotti metallici, da uno strato di
filo intrecciato, da un rivestimento murale metallico, da
pareti di compensato, da una parete di taglio o da altri
materiali densi.
I fili posti a una profondità superiore a 2 pollici (51 mm)
dalla superficie potrebbero non essere rilevati.
I cavi potrebbero non essere sotto tensione.

Soluzione

Provare a utilizzare la modalità Metal Scan per verificare
la presenza di metallo, fili o condotti metallici.
Prestare attenzione se nell'area è presente del
compensato, un supporto in legno spesso dietro al
cartongesso o più spesso del normale.
Se un interruttore controlla una presa, assicurarsi che sia
acceso per il rilevamento, ma spento quando si lavora
vicino a cavi elettrici a una profondità superiore a 2 pollici
(51 mm) dalla superficie.
Prestare attenzione quando si inchiodano, si segano o si
forano pareti, pavimenti e soffitti dove potrebbero essere
presenti questi elementi.

Situazione Indicatore di batteria scarica e strumento non operativo.

Caso
problematico

Il livello della batteria è troppo basso per un corretto
funzionamento.
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Soluzione Sostituirla con una nuova batteria da 9 V.

Situazione Durante la scansione non vengono visualizzate barre sullo
schermo.

Caso
problematico

La calibrazione non è corretta.
Il perno è più profondo di quanto possa essere rilevato
dalla modalità di scansione.

Soluzione

Selezionare la modalità di scansione più approfondita per
effettuare un'altra scansione.
Spostare e calibrare nuovamente lo strumento in un posto
diverso.

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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DETECTOR DE VIGAS
MODELO: TH580
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MODELO: TH580

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el

derecho de interpretar su manual de usuario. La apariencia del producto
dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos disculpe
si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones tecnológicas o de

software en nuestro producto.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la
FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones
siguientes: (1) Este dispositivo no debe causar interferencias
perjudiciales y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia recibida, incluidas las que puedan causar un

funcionamiento no deseado.

Stud Finder
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Este producto está sujeto a la Directiva Europea 2012/19/CE.
El símbolo de un contenedor de basura tachado indica que el
producto requiere la recogida selectiva de residuos en la
Unión Europea. Esto aplica al producto y a todos los
accesorios marcados con este símbolo. Los productos

marcados con este símbolo no pueden desecharse con la
basura doméstica normal, sino que deben llevarse a un punto

de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y
electrónicos.

INSTRUCTIONS

Muchas gracias por elegir este detector de vigas. Lea todas las
instrucciones antes de usarlo. Esta información le ayudará a obtener los
mejores resultados.
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1 muesca de punto central
Advertencia de 2 cables de CA
3 Indicación del modo Metal
Indicación del modo 4 Stud
5 Indicación del borde del perno
6 Indicación de batería baja
7 Indicación del modo CA
8 Indicación de dirección
9 Indicación del perno central
Modo de escaneo de montantes
de 10 1/2 pulg.
11 1 pulg. Modo de escaneo de
montantes
Modo de escaneo de montantes
de 12 1-1/2 pulg.
13 Modo de escaneo de CA
14 Modo de escaneo de metales
15 Botón de encendido y botón
de cambio de modo
16 Botón de escaneo
17 Caja de la batería (parte
posterior de la unidad)

Modo de escaneo:
• Modo de escaneo de montantes de 1/2 pulg.: ubica el centro y los bordes
de montantes de madera y metal de hasta 1/2 pulg. (12 mm) de
profundidad;
• Modo de escaneo de montantes de 1 pulg.: ubica el centro y los bordes
de montantes de madera y metal de hasta 1 pulg. (25 mm) de profundidad;
• Modo de escaneo de montantes de 1-1/2 pulg.: ubica el centro y los
bordes de montantes de madera y metal de hasta 1-1/2 pulg. (38 mm) de
profundidad;
Modo de escaneo de metal: detecta metal hasta 2,36 pulgadas (60 mm) de
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profundidad;
Modo de escaneo de CA: detecta cables de CA activos sin blindaje de
hasta 2 pulgadas (51 mm) de profundidad;

NOTA:
• Evite colocar la otra mano, o cualquier otra parte de su cuerpo, sobre la
superficie que Están escaneando. Esto interferirá con el rendimiento de la
herramienta.
Si recibe resultados de escaneo erráticos, puede deberse a la humedad.
dentro de la cavidad de la pared o panel de yeso, o debido a pintura o
papel tapiz aplicados recientemente que Aún no se ha secado por
completo. Aunque la humedad no siempre sea visible, interferirá. Con el
sensor de la herramienta. Espere unos días para que la pared se seque
antes de escanear .
Dependiendo de la proximidad del cableado eléctrico o las tuberías a la
superficie de la pared, El escáner puede detectarlos de la misma manera
que los montantes. Siempre se debe tener precaución. Se utiliza para
clavar, cortar o perforar paredes, pisos y techos que puedan contener
estos artículos.
• Tenga en cuenta que los montantes o vigas suelen estar espaciados
entre 16 y 24 pulgadas (41 a 61 cm) entre sí. y tienen 1-1/ 2 pulg. (38 mm)
de ancho. Cualquier pieza más cercana o con un ancho diferente puede
no ser un montante, una viga o un cortafuegos.
Apagar siempre la potencia al trabajar cerca de cables eléctricos .

SAVE THIS MANUAL

Modelo TH580

Consumo de trabajo <60 mA

Corriente de trabajo <60 mA

Corriente de espera <1 µA

Proveedor de energía CC (6F22) *1
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Tamaño del producto 170×72×37 mm

Producto NW 0,19 kilogramos

ESCANEO DE DIFERENTES SUPERFICIES
Papel tapiz: El escáner multifuncional de pared TH580 funciona en
paredes cubiertas con papel tapiz o tela, a menos que el material sea
papel metálico, contenga fibras metálicas o aún esté húmedo después de
la aplicación. El papel tapiz puede tardar varias semanas en secarse
después de la aplicación.
Paredes recién pintadas: pueden tardar una semana o más en secarse
después de la aplicación.
Listones y yeso: Debido a las irregularidades del espesor del yeso, al
escáner de pared multifuncional TH580 le resulta difícil localizar los
montantes en el modo de montantes. Cambie al modo de escaneo de
metal para localizar las cabezas de los clavos que sujetan los listones de
madera a los montantes. Si el yeso tiene un refuerzo de malla metálica, es
posible que el escáner de pared multifuncional TH580 no pueda detectar a
través de ese material.
Paredes con texturas extremas o techos acústicos: Al escanear un
techo o una pared con una superficie irregular, coloque un trozo de cartón
delgado sobre la superficie a escanear y escanee sobre él con el modo de
escaneo de montantes de 1 12 pulgadas. Si los resultados del escaneo
son irregulares, cambie al modo de escaneo de metal para localizar clavos
o tornillos para yeso alineados verticalmente donde se coloca un montante
o una viga.
Pisos de madera, contrapiso o paneles de yeso sobre revestimiento
de madera contrachapada: Use el modo de escaneo de vigas de 3,81 cm
y mueva la herramienta lentamente. La intensidad de la señal del indicador
puede mostrar solo algunas barras cuando la herramienta localiza una
viga a través de superficies gruesas.
El escáner de pared multifuncional TH580 no puede escanear vigas ni
montantes de madera a través de hormigón, alfombras ni acolchado. En
situaciones problemáticas, pruebe el modo de escaneo de metal para
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localizar clavos o tornillos que puedan estar alineados verticalmente
donde se encuentra una viga o montante.
Nota: La profundidad y la precisión de detección pueden variar
debido a la humedad, el contenido de los materiales, la textura de la
pared y la pintura.
ADVERTENCIA
No dependa exclusivamente del detector para localizar objetos detrás de
la superficie escaneada. Utilice otras fuentes de información para localizar
objetos antes de penetrar la superficie. Estas fuentes adicionales incluyen
planos de construcción, puntos de entrada visibles de tuberías y cableado
en paredes, como en sótanos, y la separación estándar entre montantes
de 41 a 61 cm (16 a 24 pulgadas).

OPERATION

1. INSTALACIÓN DE LA BATERÍA
Presione la pestaña de la tapa de la batería en la parte inferior de la
herramienta y ábrala. Inserte una nueva batería de 9 voltios, haciendo
coincidir los terminales positivo (+) y negativo (-). Coloque la batería en su
lugar y vuelva a colocar la tapa.
Consejos de instalación:
1.9. Instalación de la batería: Primero, confirme la polaridad positiva (+) y
negativa (-). Inserte la batería en el compartimento desde abajo, inclinando
la parte superior con los puntos de contacto para deslizarla dentro del
compartimento, como se muestra en la Figura 1.
1.10. Extracción de la batería: Después de abrir la tapa del compartimento
de la batería, primero use los dedos para extraer la batería desde la parte
superior con los contactos. No utilice herramientas metálicas para tocar los
contactos de la batería, como se muestra en la Figura 2 .
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Figura 1. Figura 2.

Indicador de batería baja: Se mostrará un icono indicador cuando el nivel
de batería sea bajo. No es suficiente para alimentar la herramienta y que
funcione correctamente. Reemplace la batería de 9 voltios por una nueva
inmediatamente.

2. CONSEJOS DE FUNCIONAMIENTO
Para obtener resultados de escaneo óptimos, es importante sujetar
correctamente el escáner de pared multifuncional TH580 y moverse
lentamente al escanear. Los siguientes consejos proporcionarán
resultados de escaneo más precisos:
• Sujete el mango con el pulgar de un lado y los dedos del otro. otro lado.
Asegúrate de que las yemas de tus dedos descansen sobre el mango y no
tocar la superficie que se está escaneando ni el escáner cabeza de la
herramienta.v
• Sostenga la herramienta en posición vertical, paralela a los montantes, y
no girar la herramienta.
• Mantenga la herramienta plana contra la pared y no la balancee, incline
ni presione con fuerza. mientras se desliza lentamente sobre la superficie
que se está escaneando.

3. SELECCIÓN DEL MODO
Presione el botón de cambio de modo al modo deseado:
• El modo de escaneo de vigas de 1/2 pulg . sirve para encontrar vigas de
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madera o metal a 1/2 pulg.
• El modo de escaneo de vigas de 1 pulgada es para escanear paredes de
aproximadamente 1 pulgada de espesor.
• El modo de escaneo de vigas de 1-1/2 pulg. es para escanear paredes
de aproximadamente 1-1 / 2 pulg . de espesor .
• El modo de escaneo de metal se utiliza para localizar metal.
• El modo de escaneo de CA se utiliza para localizar cableado de CA
activo.

4. ENCENDIDO/CALIBRACIÓN DE LA HERRAMIENTA
El escáner de pared multifuncional TH580 se puede calibrar en cualquier
lugar de la pared.
• Coloque el escáner de pared multifuncional TH580 contra la pared y
luego presione el botón MODE. Al presionar el botón MODE, la pantalla
LCD siempre se muestra en el modo de escaneo de vigas de 1/2 pulg.
• Pulse el botón Escanear para iniciar la calibración. La calibración se
completará cuando desaparezcan las barras decrecientes y suene el
zumbador.
Nota: Espere 2-3 segundos antes de mover el escáner para que se
complete la calibración.

5. UBICACIÓN DE UN MONTANTE
Presione el botón de cambio de modo al modo deseado y coloque la
herramienta contra la pared. Espere a que las barras de la pantalla
desaparezcan y suene un pitido corto para confirmar que la calibración
está completa antes de mover el escáner.
Deslice lentamente la herramienta sobre la superficie. Aparecerá una
flecha puntiaguda en la parte inferior y se iluminará el indicador EDGE,
indicando la ubicación del borde del perno.
Continúe deslizando la herramienta. El centro de un perno se localiza
cuando ocurre lo siguiente:
El indicador de intensidad de la señal mostrará barras completas.
Aparecerá una flecha puntiaguda en la parte superior de las barras.
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Aparecerá la indicación CENTRO. Sonará un breve zumbido.
Al intentar detectar vigas más profundas (en paredes más gruesas) y
localizar el centro de la viga, el escáner no mostrará las barras completas.
Si aún no puede localizar la viga, intente usar el escáner en el modo de
escaneo de vigas de 1 pulgada o 1 1/2 pulgada.

6. ADVERTENCIA SOBRE EL CABLE DE CA
La función de detección de ADVERTENCIADE CA funciona con los modos
de escaneo de montantes de 1/2 pulg., montantes de 1 pulg. y montantes
de 1-1 / 2 pulg ., así como con el modo de escaneo de metales. Cuando se
detecta voltaje de CA activo Si se detecta una falla, el indicador de
advertencia de detección de CA aparecerá en la pantalla. Si el escaneo
comienza sobre un cable de CA con corriente, aparecerá la advertencia de
cable de CA. Tenga cuidado. Tenga cuidado en estas circunstancias o
siempre que haya cableado de CA activo.

ADVERTENCIA
Es posible que los localizadores de campos eléctricos no detecten cables
de CA activos si los cables están a más de 51 mm (2 pulg.) de la superficie
escaneada, en concreto, encerrados en un conducto, presentes detrás de
un pared de corte de madera contrachapada o revestimiento de pared
metálico, o si Hay humedad presente en el ambiente o en la superficie
escaneada.

ADVERTENCIA
NO ASUMA QUE NO HAY CABLES ELÉCTRICOS CON TENSIÓN EN LA
PARED. ¡NO REALICE ACCIONES QUE PUEDAN SER PELIGROSAS!
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SI LA PARED CONTIENE UN CABLE ELÉCTRICO CON TENSIÓN,
DESCONECTE SIEMPRE LAS LÍNEAS/TUBERÍAS DE GAS Y AGUA
ANTES DE ESCANEAR UNA SUPERFICIE. EL INCUMPLIMIENTO DE
LAS INSTRUCCIONES PUEDE RESULTAR EN DESCARGAS
ELÉCTRICAS, INCENDIOS, LESIONES GRAVES O DAÑOS
MATERIALES.
Apague siempre la alimentación cuando trabaje cerca de cables eléctricos.
7. ESCANEO EN MODO METAL
Nota: Al escanear en busca de montantes, utilice el modo de escaneo de
montantes de 1/2 pulg. (el modo de escaneo de montantes de 1 pulg. o de
1-1 / 2 pulg. en paredes más gruesas) para localizar rápidamente el centro
y los bordes. El modo de escaneo de metal permite determinar si la lectura
anterior de la viga era de madera, metal o tubería. Al usar el modo de
escaneo de metal, solo se detectarán los tornillos metálicos para paneles
de yeso. se puede encontrar en montantes de madera, mientras que el
metal se indicará en todas partes en un montante de metal o tubo.
El modo de escaneo de metales utiliza un método de calibración
interactivo para ajustar su sensibilidad a metal, que se puede utilizar para
encontrar la ubicación precisa de objetos metálicos en paredes, pisos y
Techos.La máxima sensibilidad es ideal para encontrar rápidamente la
ubicación aproximada del metal. Sin embargo, la sensibilidad se puede
reducir calibrando la herramienta más cerca del metal. Con una
sensibilidad reducida, el área donde se indica el metal será más pequeña.
Sin embargo, en ambos casos, el objetivo de metal está en el centro del
área donde la herramienta indica que hay metal presente.
Presione el botón de cambio de modo para cambiar al modo de escaneo
de metal. Para obtener la máxima sensibilidad al metal, encienda la
herramienta mientras está en el aire, presionando el botón de escaneo.
Botón. Esto garantizará que se calibre lejos de cualquier objeto metálico.
(Figura A) Mientras mantiene presionado el botón Escanear, presione la
herramienta plana contra la pared y lentamente Deslice el escáner por la
superficie. Marque el punto donde se obtiene la mayor cantidad de metal.
indicación (las barras más centrales en la pantalla). Si es un objetivo fuerte,
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la parte superior indicada Aparecerá una flecha y sonará un pitido
constante. Continúe en la misma dirección hasta que Las barras de
visualización se reducen. Invierta la dirección y marque el punto donde las
barras de visualización alcanzan su punto máximo. desde la dirección
invertida, el punto medio de las dos marcas es el centro del metal .
2. (Figura B) Para determinar con mayor precisión la ubicación del objetivo
metálico, escanee el área Suelte el botón de escaneo y vuelva a encender
la unidad, comenzando esta vez con una de las marcas anteriores. Esto
reiniciará la herramienta para reducir la sensibilidad y reducir el alcance.
área de escaneo.
3. (Figura C) Para continuar reduciendo la sensibilidad y refinar aún más el
área de escaneo, repita el paso 2. Este procedimiento se puede repetir
varias veces para reducir el campo. Aún más lejos.
Nota: lf Si aparecen barras en la pantalla, hay metal. Objetivos pequeños
o Los objetivos que se encuentran en las profundidades de la superficie
pueden iluminar solo algunas de las barras y no el centro Tono de línea o
audio. En este caso, utilice la indicación más alta para determinar la
posición del metal.

8.ESCANEO EN MODO CA
Al igual que el modo de escaneo de metal, el modo de escaneo de CA
también utiliza un sistema interactivo. método de calibración y funciona de
la misma manera.
1. (Figura A) Presione el botón de cambio de modo y cambie al modo de
escaneo de CA. Presione Coloque la herramienta plana contra la pared y
presione el botón Escanear. Espere a que suene el pitido. Confirme que la
calibración se haya completado antes de mover la herramienta. Una vez
realizada la calibración Una vez completado, deslice lentamente el
escáner por la superficie. Marque la ubicación donde obtiene la indicación
de CA más alta (las barras más intermedias) (mostrado en la pantalla). Si
es un objetivo potente, aparecerá la flecha superior indicada y se emitirá
un pitido constante. Continúe en la misma dirección hasta que la pantalla...
Las barras se reducen lentamente. Invierta la dirección y marque el punto
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donde se muestran las barras. pico desde la dirección invertida. El punto
medio de las dos marcas es el centro de la Cableado de CA activo. Si la
unidad indica electricidad activa en un área grande, puede reducir La
sensibilidad de la herramienta para refinar el área de escaneo y localizar
con mayor precisión el Conecte el cableado de CA en vivo siguiendo los
pasos 2 y 3 a continuación.
2. (Figura B) Para determinar con mayor precisión la ubicación del
cableado de CA activo, escanee el área Suelte el botón de escaneo y
vuelva a encender la unidad, comenzando esta vez con una de las marcas
anteriores. Esto reiniciará la herramienta para reducir la sensibilidad y
reducir el alcance. área de escaneo.
3.(Figura C) Escanee en ambas direcciones como en el Paso 2. El área
indicada debe Hazte más pequeño para que puedas identificar con mayor
precisión la ubicación de los cables de CA activos Este procedimiento se
puede repetir para limitar aún más el campo.

Nota: El análisis de CA solo detectará cables de CA activos (con corriente)
sin blindaje. Consulte Sección 6 sobre detección de ADVERTENCIAS de
CA, para obtener más detalles y advertencias sobre Detección de CA.

HELPFUL HINTS

Situación Detecta objetos que no son vigas al usar el modo de
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escaneo de vigas. Localiza más objetivos de los que
debería haber.

Caso
problemático

El cableado eléctrico y las tuberías de metal o plástico
pueden estar cerca o tocando la superficie posterior de la
pared.

Solución

Escanee el área utilizando los modos de escaneo de
metal y escaneo de CA para determinar si hay algún metal
o CA caliente presente.
Busque otros montantes que estén espaciados de manera
uniforme a cada lado: 16 o 24 pulgadas (41 o 61 cm) de
distancia.
Busque el mismo perno ubicado en varios lugares
directamente encima o debajo de la primera área
escaneada.
Una lectura de montante mide aproximadamente 1 1/2
pulgada (38 mm) de distancia de cada borde; cualquier
cosa más grande o más pequeña probablemente no sea
un montante, a menos que esté cerca de una puerta o
ventana.

Situación El área de voltaje parece mucho más grande que el cable
real (solo CA).

Caso
problemático

La detección de voltaje puede propagarse por los paneles
de yeso como si se tratara de un cable eléctrico real.

Solución

Limite la detección apagando y encendiendo la unidad
nuevamente en el borde donde se detectó el cable por
primera vez.
Escanee nuevamente hasta 12 pulgadas (31 cm)
lateralmente desde cada lado.
Es posible que el escáner se haya calibrado sobre un
objeto metálico, lo que reduce la sensibilidad. Intente
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Situación Dificultad para detectar metales.

Caso
problemático

Herramienta calibrada sobre un objeto metálico. Los
objetivos metálicos son demasiado profundos o
pequeños.

Solución

Escanee tanto horizontal como verticalmente. La
sensibilidad al metal aumenta cuando el objeto metálico
se encuentra paralelo al sensor ubicado debajo de la
parte superior de la parte trasera.

Situación La imagen del objeto metálico parece más ancha que su
tamaño real.

Caso
problemático El metal tiene una densidad mayor que la madera.

Solución
Para reducir la sensibilidad, vuelva a calibrar la
herramienta sobre cualquiera de las dos primeras marcas
(solo modo Metal).

Situación Lecturas constantes de montantes cerca de ventanas y
puertas.

Caso
problemático

Los montantes dobles y triples suelen encontrarse
alrededor de puertas y ventanas. Sobre ellos se colocan
dintels sólidos.

Solución Detecta los bordes exteriores.

Situación Sospecho que hay cables eléctricos, pero no detecto

calibrarlo en otra ubicación.
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ninguno.

Caso
problemático

Los cables están protegidos por un conducto de metal,
una capa de cable trenzado, un revestimiento de pared
metálico, paredes de madera contrachapada, una pared
de corte u otro material denso.
Es posible que no se detecten los cables que se
encuentren a más de 51 mm (2 pulgadas) de profundidad
desde la superficie.
Es posible que los cables no estén activos.

Solución

Intente utilizar el modo Metal Scan para verificar si hay
metal, cables o conductos metálicos.
Tenga cuidado si el área tiene madera contrachapada,
respaldo de madera grueso detrás de paneles de yeso o
más grueso de lo normal.
Si un interruptor controla un tomacorriente, asegúrese de
que esté ENCENDIDO para la detección, pero apagado
cuando trabaje cerca de cables a más de 51 mm (2
pulgadas) de profundidad de la superficie con cables
eléctricos.
Tome precauciones al clavar, serrar o perforar paredes,
pisos y techos donde pueda haber estos elementos.

Situación Indicador de batería baja y herramienta no operante.

Caso
problemático

El nivel de batería es demasiado bajo para un
funcionamiento adecuado.

Solución Reemplace con una batería nueva de 9 V.

Situación No se muestran barras en la pantalla durante el escaneo.

Caso
problemático

La calibración no es correcta.
El perno es más profundo de lo que puede detectar el
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modo de escaneo.

Solución

Seleccione el modo de escaneo más profundo para
escanear nuevamente.
Mueva y calibre nuevamente la herramienta en un lugar
diferente.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



- 1 -



- 2 -

LOKALIZATOR KOŁKÓW
MODEL: TH580
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MODEL: TH580

To jest oryginalna instrukcja, przed użyciem należy uważnie przeczytać
wszystkie instrukcje. VEVOR zastrzega sobie jasną interpretację naszej
instrukcji obsługi. Wygląd produktu będzie zależał od produktu, który

otrzymałeś. Prosimy o wybaczenie, że nie poinformujemy Cię ponownie,
jeśli w naszym produkcie pojawią się jakiekolwiek aktualizacje

technologiczne lub oprogramowania.

Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego
działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) To

urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i (2) to
urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia,
w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane

działanie.

Stud Finder
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Ten produkt podlega postanowieniom Dyrektywy Europejskiej
2012/19/WE. Symbol przedstawiający przekreślony kosz na
śmieci na kółkach oznacza, że produkt wymaga oddzielnej
zbiórki odpadów w Unii Europejskiej. Dotyczy to produktu i

wszystkich akcesoriów oznaczonych tym symbolem.
Produktów oznaczonych w ten sposób nie można wyrzucać
razem ze zwykłymi odpadami domowymi, ale należy je oddać
do punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i

elektronicznych.

INSTRUCTIONS

Dziękujemy bardzo za wybranie tego STUD FINDER. Przed użyciem
przeczytaj wszystkie instrukcje. Informacje te pomogą Ci osiągnąć
najlepsze możliwe rezultaty.
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1 wycięcie w punkcie
środkowym
Ostrzeżenie dotyczące
przewodu 2 AC
3 Wskaźnik trybu metalowego
4 Wskaźnik trybu kołka
5 Wskaźnik krawędzi kołka
6 Wskaźnik niskiego poziomu
naładowania baterii
7 Wskaźnik trybu AC
8 Wskaźnik kierunku
9 Oznaczenie środkowego kołka
Tryb skanowania kołków 10 1/2
cala
11 1 In. Tryb skanowania kołków
Tryb skanowania kołków 12
1-1/2 cala
13 Tryb skanowania Ac
14 Tryb skanowania metalu
15 Przycisk zasilania i przycisk
przełączania trybu
16 Przycisk skanowania
17 Obudowa baterii (tył
urządzenia)

Tryb skanowania:
• Tryb skanowania kołków 1/2 cala: lokalizuje środek i krawędzie
drewnianych i metalowych kołków o głębokości do 1/2 cala (12 mm);
• Tryb skanowania kołków 1 cal: lokalizuje środek i krawędzie drewnianych
i metalowych kołków o głębokości do 1 cala (25 mm);
• Tryb skanowania kołków 1-1/2 cala: lokalizuje środek i krawędzie
drewnianych i metalowych kołków o głębokości do 1-1/2 cala (38 mm);
Tryb skanowania metalu: wykrywa metal o głębokości do 2,36 cala (60
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mm);
Tryb skanowania AC: wykrywa nieekranowane przewody AC pod
napięciem o głębokości do 2 cali (51 mm);

NOTATKA:
• Unikaj umieszczania drugiej ręki lub jakiejkolwiek innej części ciała na
powierzchni, na której się znajdujesz. skanują. To będzie kolidować z
wydajnością narzędzia.
Jeżeli otrzymujesz nieregularne wyniki skanowania, może to być
spowodowane wilgocią, w przestrzeni ściennej lub płycie
gipsowo-kartonowej, lub z powodu niedawno nałożonej farby lub tapety,
nie wyschło jeszcze całkowicie. Chociaż wilgoć może nie być zawsze
widoczna, będzie przeszkadzać z czujnikiem narzędzia. Proszę odczekać
kilka dni, aż ściana wyschnie przed skanowaniem .
W zależności od bliskości przewodów elektrycznych lub rur do powierzchni
ściany, skaner może wykryć je w taki sam sposób jak kołki. Należy zawsze
zachować ostrożność stosowany podczas wbijania gwoździ, cięcia lub
wiercenia w ścianach, podłogach i sufitach, które mogą zawierać te
przedmioty.
• Należy pamiętać, że słupki lub belki nośne są zazwyczaj rozmieszczone
w odległości od 16 do 24 cali (41 do 61 cm) od siebie. i mają szerokość 1
-1/ 2 cala (38 mm). Wszystko, co jest bliżej lub ma inną szerokość, może
nie może być słupkiem, belką stropową ani przegrodą ogniową.
Zawsze wyłączaj moc podczas pracy w pobliżu przewodów elektrycznych .

SAVE THIS MANUAL

Model TH580

Zużycie robocze <60 mA

Prąd roboczy <60 mA

Prąd czuwania <1 uA

Zasilacz prądu stałego (6F22) *1
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Rozmiar produktu Wymiary: 170×72×37 mm

Produkt NW 0,19 kg

SKANOWANIE RÓŻNYCH POWIERZCHNI
Tapeta:Wielofunkcyjny skaner ścienny TH580 działa na ścianach
pokrytych tapetą lub tkaniną, chyba że materiał jest folią metalową,
zawiera włókna metalowe lub jest nadal mokry po nałożeniu. Tapeta może
wymagać kilku tygodni schnięcia po nałożeniu.

Świeżo pomalowane ściany: Schnięcie może trwać tydzień lub dłużej od

nałożenia farby.
Listwa i tynk: Ze względu na nieregularności grubości tynku skanerowi

ściennemu TH580 trudno jest zlokalizować kołki w trybach Stud. Zmień

tryb na Metal Scan, aby zlokalizować łby gwoździ mocujących listwę
drewnianą do kołków. Jeśli tynk ma wzmocnienie z siatki metalowej,
skaner ścienny TH580 może nie być w stanie wykryć przez ten materiał.
Ściany o ekstremalnej fakturze lub sufity akustyczne: Podczas
skanowania sufitu lub ściany o nierównej powierzchni umieść cienki
kawałek tektury na powierzchni, która ma zostać zeskanowana, i zeskanuj
tekturę za pomocą trybu skanowania słupków 1 12 cali. Jeśli otrzymasz
nieregularne wyniki skanowania, przełącz się na tryb skanowania metalu,
aby zlokalizować gwoździe lub wkręty do płyt gipsowo-kartonowych
ustawione pionowo w miejscu, w którym znajduje się słupek lub belka.
Podłoga drewniana, podłoga lub płyta gipsowo-kartonowa na
poszyciu ze sklejki: Użyj trybu skanowania kołków 1-1/2 cala i przesuwaj
narzędzie powoli. Siła sygnału Wskaźnik może wyświetlać tylko
ograniczone paski, gdy narzędzie lokalizuje kołek przez grube
powierzchnie.
Wielofunkcyjny skaner ścienny TH580 nie może skanować drewnianych
kołków ani belek przez beton, dywan lub wyściółkę. W problematycznych
sytuacjach spróbuj użyć trybu skanowania metalu, aby zlokalizować
gwoździe lub śruby, które mogą być ustawione pionowo w miejscu, w
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którym znajduje się kołek lub belka.
Uwaga: Głębokość i dokładność pomiaru mogą się różnić w
zależności od wilgotności, zawartości materiałów, faktury ściany i
farby.
OSTRZEŻENIE
Nie polegaj wyłącznie na detektorze, aby zlokalizować przedmioty
znajdujące się za skanowaną powierzchnią. Użyj innych źródeł informacji,
aby zlokalizować przedmioty przed penetracją powierzchni. Takie
dodatkowe źródła obejmują plany budowy, widoczne punkty wejścia rur i
okablowanie w ścianach, np. w piwnicy, oraz standardowe praktyki
rozmieszczania kołków 16 do 24 cali (41 do 61 cm).

OPERATION

1. INSTALOWANIE BATERII
Wciśnij zatrzask pokrywy baterii na dole narzędzia i otwórz pokrywę. Włóż
nową baterię 9-woltową, dopasowując zaciski dodatnie (+) i ujemne (-).
Wciśnij baterię na miejsce i załóż pokrywę.
Wskazówki dotyczące instalacji:
1.11. Instalacja baterii: Najpierw sprawdź biegunowość dodatnią (+) i
ujemną (-). Włóż baterię do komory od dołu, przechylając górę punktami
styku, aby wsunąć ją do komory baterii. Jak pokazano na rysunku 1.
1.12. Wyjmowanie baterii: Po otwarciu pokrywy komory baterii, najpierw
palcami wyjmij baterię od góry za pomocą styków baterii. Nie używaj
metalowych narzędzi do dotykania styków baterii. Jak pokazano na
rysunku 2 .
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Rysunek 1. Rysunek 2.

Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii: ikona wskaźnika
zostanie wyświetlona, gdy poziom naładowania baterii będzie niski. Jest to
niewystarczające do zasilania narzędzia w celu zapewnienia prawidłowej
pracy. Należy natychmiast wymienić baterię 9-woltową na nową.

2. WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI
Aby uzyskać optymalne wyniki skanowania, należy prawidłowo trzymać
wielofunkcyjny skaner ścienny TH580 i poruszać nim powoli podczas
skanowania. Poniższe wskazówki zapewnią dokładniejsze wyniki
skanowania:
• Chwyć uchwyt kciukiem z jednej strony i palcami z drugiej. druga strona.
Upewnij się, że twoje koniuszki palców spoczywają na uchwytu i nie
dotykać skanowanej powierzchni ani skanowanego obiektu głowa
narzędzia.v
• Trzymaj narzędzie prosto w górę i w dół, równolegle do kołków i nie obróć
narzędzie.
• Trzymaj narzędzie płasko przy ścianie i nie kołysz, nie przechylaj go ani
nie naciskaj mocno. podczas powolnego przesuwania się po skanowanej
powierzchni.

3. WYBÓR TRYBU
Naciśnij przycisk przełączania trybu, aby wybrać żądany tryb:
• Tryb skanowania kołków 1/2 cala służy do znajdowania drewnianych lub
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metalowych kołków o średnicy do 1/2 cala .
• Tryb skanowania słupków 1-calowych służy do skanowania ścian o
grubości około 1 cala.
• Tryb skanowania kołków o grubości 1-1 / 2 cala służy do skanowania
ścian o grubości około 1-1 / 2 cala.
• Tryb skanowania metalu służy do lokalizacji metalu.
• Tryb skanowania AC służy do lokalizowania przewodów prądu
przemiennego pod napięciem.

4. WŁĄCZANIE/KALIBRACJA NARZĘDZIA
Wielofunkcyjny skaner ścienny TH580 można skalibrować w dowolnym
miejscu na ścianie.
• Umieść wielofunkcyjny skaner ścienny TH580 przy ścianie, a następnie
naciśnij przycisk MODE. Po naciśnięciu przycisku MODE wyświetlacz LCD
zawsze wyświetla tryb skanowania słupków o średnicy 1/2 cala.

• Naciśnij przycisk Scan, aby rozpocząć kalibrację. Kalibracja jest zakoń

czona, gdy znikną malejące paski i brzęczyk zapiszczy jeden raz.

Uwaga: Przed przesunięciem skanera należy odczekać 2–3 sekundy, aby

kalibracja została ukończona.

5. LOKALIZACJA KOŁKA
Naciśnij przycisk przełączania trybu, aby wybrać żądany tryb i połóż
narzędzie płasko na ścianie. Przed przeniesieniem skanera poczekaj, aż
paski na ekranie znikną i rozlegnie się krótki sygnał dźwiękowy

potwierdzający zakończenie kalibracji.

Powoli przesuwaj narzędzie po powierzchni. Pojawi się strzałka
skierowana do dołu i zaświeci się wskaźnik EDGE, wskazujący położenie
krawędzi kołka.
Kontynuuj przesuwanie narzędzia. Środek kołka znajduje się, gdy wystąpią
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następujące zdarzenia:
Wskaźnik siły sygnału będzie wyświetlał pełne paski. Na paskach pojawi

się strzałka z ostro zakończonym końcem. Pojawi się wskaźnik CENTER.

Rozlegnie się krótki dźwięk brzęczyka.
Podczas próby wykrycia głębszych kołków (w grubszych ścianach) i
zlokalizowania środka kołka, pełne paski nie będą wyświetlane na
skanerze. Jeśli nadal nie możesz zlokalizować kołka, spróbuj użyć skanera
w trybie 1-calowego kołka lub 1 1/2-calowego trybu skanowania kołka.

6.OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE PRZEWODU AC
Funkcja wykrywania AC WARNING działa w trybach 1/2-calowego kołka,
1-calowego kołka i 1-1 / 2 - calowego trybu skanowania kołków, a także w
trybie skanowania metalu. Gdy napięcie prądu przemiennego jest wykryto,
wskaźnik ostrzegawczy wykrywania prądu przemiennego pojawi się na
ekranie wyświetlacza. Jeśli skanowanie rozpocznie się nad przewodem
prądu przemiennego, pojawi się ostrzeżenie o przewodzie prądu
przemiennego. Użyj ekstremalnego Należy zachować ostrożność w takich
okolicznościach lub zawsze, gdy w instalacji elektrycznej znajduje się
napięcie.

OSTRZEŻENIE
Lokalizatory pól elektrycznych mogą nie wykryć przewodów prądu
przemiennego pod napięciem, jeżeli przewody znajdują się w odległości
większej niż 2 cale (51 mm) od skanowanej powierzchni, znajdują się w
betonie, są umieszczone w rurach osłonowych, znajdują się za ściana
nośna ze sklejki lub metalowa okładzina ścienna, lub jeśli w otoczeniu lub
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na skanowanej powierzchni obecna jest wilgoć.

OSTRZEŻENIE
NIE ZAKŁADAJ, ŻE W ŚCIANIE NIE MA PRZEWODÓW
ELEKTRYCZNYCH POD NAPIĘCIEM. NIE PODEJMUJ DZIAŁAŃ,
KTÓRE MOGĄ BYĆ NIEBEZPIECZNE! JEŚLI W ŚCIANIE ZNAJDUJE
SIĘ PRZEWÓD ELEKTRYCZNY POD NAPIĘCIEM, ZAWSZE WYŁĄCZAJ
ZASILANIE. PRZEWODY GAZOWE I WODNE PRZED
PRZESKANOWANIEM POWIERZCHNI. NIEPRZESTRZEGANIE
INSTRUKCJI MOŻE SPOWODOWAĆ PORAŻENIE PRĄDEM, POŻAR,
POWAŻNE OBRAŻENIA CIAŁA I/LUB USZKODZENIE MIENIA.
Zawsze wyłączaj zasilanie podczas pracy w pobliżu przewodów
elektrycznych.
7. SKANOWANIE W TRYBIE METALOWYM
Uwaga: Podczas skanowania kołków należy użyć trybu skanowania
kołków 1/ 2 cala (1-calowego kołka lub 1 - 1 / 2 cala, trybu skanowania
kołków na grubszych ścianach), aby szybko zlokalizować środek i
krawędzie. Użyj Tryb skanowania metalu, aby określić, czy poprzedni
odczyt kołka dotyczył kołka drewnianego, kołka metalowego czy rury.
Podczas korzystania z trybu skanowania metalu, tylko metalowe wkręty do
płyt gipsowo-kartonowych będą można znaleźć w drewnianych kołkach,
podczas gdy metal będzie oznaczony wszędzie na metalowym kołku lub
rura.
Tryb skanowania metalu wykorzystuje interaktywną metodę kalibracji w
celu dostosowania czułości do metal, który może być używany do
dokładnego określania położenia metalowych przedmiotów w ścianach,
podłogach i sufity. Maksymalna czułość jest idealna do szybkiego
znalezienia przybliżonej lokalizacji metalu Czułość można jednak
zmniejszyć, kalibrując narzędzie bliżej metalu. Przy zmniejszonej czułości
obszar, na którym wskazywany jest metal, będzie mniejszy. Jednak w obu
przypadkach metalowy obiekt znajduje się w środku obszaru, w którym
narzędzie l wskazuje obecność metalu.
Naciśnij przycisk przełączania trybu, aby przejść do trybu skanowania
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metalu. Aby uzyskać maksymalną czułość wykrywania metalu, włącz
narzędzie w powietrzu, naciskając przycisk skanowania. przycisk. Dzięki
temu urządzenie będzie skalibrowane z dala od wszelkich metalowych
obiektów.
(Rysunek A) Przytrzymując przycisk skanowania, dociśnij narzędzie płasko
do ściany i powoli przesuń skaner po powierzchni. Zaznacz punkt, w
którym uzyskasz najwyższą warstwę metalu wskazanie (najbardziej
środkowe paski na ekranie). Jeżeli jest to silny cel, wskazane są górne
paski pojawi się strzałka i rozlegnie się stały sygnał dźwiękowy. Kontynuuj
w tym samym kierunku, aż paski wyświetlacza zmniejszają się. Odwróć
kierunek i zaznacz miejsce, w którym paski wyświetlacza osiągają szczyt
patrząc w odwrotnym kierunku, środek dwóch znaków jest środkiem
metalu .
2. (Rysunek B) Aby dokładniej określić lokalizację metalowego celu,
przeskanuj obszar ponownie. Zwolnij przycisk Scan, a następnie włącz
ponownie urządzenie, tym razem zaczynając od jednego z poprzednich
znaków. Spowoduje to zresetowanie narzędzia do niższej czułości i
zawężenie obszar skanowania.
3. (Rysunek C) Aby kontynuować zmniejszanie czułości i jeszcze bardziej
udoskonalić obszar skanowania, powtórz krok 2. Tę procedurę można
powtarzać wielokrotnie, aby zawęzić pole. jeszcze dalej.
Uwaga: lf jakiekolwiek paski wyświetlane na ekranie, metal jest obecny.
Małe cele lub cele znajdujące się głęboko pod powierzchnią mogą
oświetlać tylko niektóre paski, a nie centrum linia lub dźwięk. W tym
przypadku użyj najwyższego wskazania, aby określić położenie metalu.

8. SKANOWANIE W TRYBIE AC
Podobnie jak w trybie skanowania metalu, tryb skanowania Ac również
wykorzystuje interaktywną metoda kalibracji i działa w ten sam sposób.
1.(Rysunek A) Naciśnij przycisk przełącznika trybu i przełącz na tryb
skanowania AC. Naciśnij narzędzie płasko przy ścianie, a następnie
naciśnij przycisk Scan. Poczekaj na sygnał dźwiękowy potwierdź, że
kalibracja została ukończona przed przesunięciem narzędzia. Po kalibracji
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po zakończeniu powoli przesuń skaner po powierzchni. Zaznacz miejsce,
w którym otrzymasz najwyższe wskazanie prądu przemiennego (najwięcej
środkowych pasków) wyświetlane na ekranie). Jeśli jest to silny cel, pojawi
się górna wskazana strzałka i rozlegnie się stały dźwięk pikania. Kontynuuj
w tym samym kierunku, aż wyświetlacz paski powoli się zmniejszają.
Odwróć kierunek i zaznacz miejsce, w którym wyświetlane są paski szczyt
z odwróconego kierunku. Środek dwóch znaków jest środkiem
okablowanie prądu przemiennego. Jeśli urządzenie wskazuje obecność
prądu na dużym obszarze, można zmniejszyć czułość narzędzia, aby
udoskonalić obszar skanowania i dokładniej zlokalizować okablowania
prądu przemiennego, wykonując poniższe kroki 2 i 3.
2. (Rysunek B) Aby dokładniej określić lokalizację przewodów prądu
przemiennego, należy przeskanować obszar ponownie. Zwolnij przycisk
Scan, a następnie włącz ponownie urządzenie, tym razem zaczynając od
jednego z poprzednich znaków. Spowoduje to zresetowanie narzędzia do
niższej czułości i zawężenie obszar skanowania.
3. (Rysunek C) Skanuj w obu kierunkach, tak jak w kroku 2. Wskazany
obszar powinien stają się mniejsze, dzięki czemu można dokładniej
określić lokalizację przewodów prądu przemiennego Aby jeszcze bardziej
zawęzić pole, procedurę tę można powtórzyć.

Uwaga: AC Scan wykryje tylko przewody AC pod napięciem (gorące) bez
ekranowania. Zapoznaj się z Więcej szczegółów i ostrzeżeń dotyczących
wykrywania AC WARNING można znaleźć w sekcji 6. Wykrywanie prądu
przemiennego.
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HELPFUL HINTS

Sytuacja Wykrywa obiekty inne niż studs podczas korzystania z
trybu Stud Scan. Lokalizuje więcej celów niż powinno być.

Przypadek
problemowy

Przewody elektryczne i rury metalowe/plastikowe mogą
znajdować się w pobliżu tylnej powierzchni ściany lub jej
dotykać.

Rozwiązanie

Przeskanuj obszar, używając trybów skanowania metalu i
skanowania prądu zmiennego, aby ustalić, czy znajduje się
tam metal lub gorący prąd zmienny.
Sprawdź, czy po obu stronach znajdują się inne kołki o
jednakowych odstępach: 16 lub 24 cali (41 lub 61 cm).
Sprawdź, czy w kilku miejscach bezpośrednio nad lub pod
pierwszym zeskanowanym obszarem znajduje się ten sam
kołek.
Odległość między krawędziami kołka wynosi około 1 1/2
cala (38 mm); wszelkie większe lub mniejsze odchylenia
najprawdopodobniej nie są kołkami, jeśli nie znajdują się w
pobliżu drzwi lub okna.

Sytuacja Obszar napięcia wydaje się znacznie większy niż



- 14 -

Sytuacja Trudności z wykryciem metalu.

Przypadek
problemowy

Narzędzie skalibrowane nad obiektem metalowym. Obiekty
metalowe są zbyt głębokie lub zbyt małe.

Rozwiązanie
Skanuj w kierunku poziomym i pionowym. Czułość na
metal wzrasta, gdy metalowy obiekt jest równoległy do
czujnika znajdującego się pod górną stroną tylnej części.

Sytuacja Obraz metalowego przedmiotu wydaje się szerszy niż jego
rzeczywisty rozmiar.

Przypadek
problemowy Metal ma gęstość większą niż drewno.

Rozwiązanie
Aby zmniejszyć czułość, należy ponownie skalibrować
narzędzie nad jednym z pierwszych dwóch punktów (tylko
w trybie Metal).

rzeczywisty przewód (tylko prąd przemienny).

Przypadek
problemowy

Wykrywanie napięcia może rozprzestrzeniać się na płytach
gipsowo-kartonowych tak samo jak na prawdziwym
przewodzie elektrycznym.

Rozwiązanie

Aby zawęzić obszar wykrywania, wyłącz urządzenie i
włącz je ponownie przy krawędzi, gdzie przewód został
wykryty po raz pierwszy.
Ponownie przeskanuj obszar o długości 31 cm (12 cali) z
każdej strony.
Skaner mógł zostać skalibrowany na metalowym
przedmiocie, co zmniejszyło czułość. Spróbuj skalibrować
w innym miejscu.
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Sytuacja Ciągłe odczyty obecności kołków w pobliżu okien i drzwi.

Przypadek
problemowy

Podwójne i potrójne kołki są zwykle znajdowane wokół
drzwi i okien. Nad nimi znajdują się pełne nagłówki.

Rozwiązanie Wykryj zewnętrzne krawędzie.

Sytuacja Podejrzewasz, że są tam przewody elektryczne, lecz nie
znajdujesz żadnych.

Przypadek
problemowy

Przewody są ekranowane za pomocą metalowej osłony,
warstwy oplotu z drutu, metalowej osłony ściennej, ścianek
ze sklejki, ścianki nośnej lub innego gęstego materiału.
Przewody znajdujące się głębiej niż 51 mm (2 cale) pod
powierzchnią mogą nie zostać wykryte.
Przewody mogą nie być pod napięciem.

Rozwiązanie

Spróbuj użyć trybu skanowania metalu, aby sprawdzić, czy
występuje metal, drut lub metalowa rura.
Należy zachować ostrożność, jeżeli w pomieszczeniu
znajduje się sklejka, gruba drewniana podłoga pod płytą
gipsowo-kartonową lub płyta grubsza niż zwykle.
Jeśli gniazdkiem steruje przełącznik, upewnij się, że jest on
włączony, aby umożliwić wykrywanie, ale wyłączony
podczas pracy w pobliżu przewodów znajdujących się
głębiej niż 51 mm (2 cale) od powierzchni, w tym
przewodów elektrycznych.
Należy zachować ostrożność podczas wbijania gwoździ,
piłowania lub wiercenia otworów w ścianach, podłogach i
sufitach, w których mogą znajdować się te przedmioty.

Sytuacja Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii i
narzędzie nie operacyjny.

Przypadek Poziom naładowania akumulatora jest zbyt niski, aby
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problemowy urządzenie działało prawidłowo.

Rozwiązanie Wymień baterię 9 V na nową.

Sytuacja Podczas skanowania na ekranie nie wyświetlają się żadne
paski.

Przypadek
problemowy

Kalibracja jest nieprawidłowa.
Kołek znajduje się głębiej niż można wykryć w trybie
skanowania.

Rozwiązanie
Wybierz tryb głębszego skanowania, aby ponownie
przeprowadzić skanowanie.
Przenieś i skalibruj narzędzie ponownie w innym miejscu.

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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STUD FINDER
MODEL: TH580
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MODEL: TH580

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet

kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

Waarschuwing: om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Het
gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie
veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen

interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste
werking kan veroorzaken.

Stud Finder
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Dit product valt onder de bepalingen van de Europese Richtlijn
2012/19/EG. Het symbool met een doorgekruiste vuilnisbak
geeft aan dat het product in de Europese Unie gescheiden
afval moet worden ingezameld. Dit geldt voor het product en

alle accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd.
Producten die als zodanig zijn gemarkeerd, mogen niet met
het normale huisvuil worden weggegooid, maar moeten

worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor de recycling van
elektrische en elektronische apparaten.

INSTRUCTIONS

Hartelijk dank voor uw keuze voor deze STUD FINDER. Lees de
instructies aandachtig door voordat u hem gebruikt. Deze informatie helpt
u de best mogelijke resultaten te behalen.
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1 middelpunt inkeping
2 AC-draadwaarschuwing
3 Metaalmodusindicatie
4 Stud-modusindicatie
5 Stud-randindicatie
6 Indicatie voor een bijna lege
batterij
7 AC-modusindicatie
8 Richtingsindicatie
9 Middennoppenindicatie
10 1/2 inch stud-scanmodus
11 1 In. Stud Scan-modus
12 1-1/2 inch stud-scanmodus
13 Ac-scanmodus
14 Metaalscanmodus
15 Aan/uit-knop en
modusschakelaar
16 Scanknop
17 Batterijbehuizing (achterkant
van het apparaat)

Scanmodus:
• Scanmodus voor noppen van 1/2 inch: lokaliseert het midden en de
randen van houten en metalen noppen tot 1/2 inch (12 mm) diep;
• Scanmodus voor noppen van 1 inch: lokaliseert het midden en de randen
van houten en metalen noppen tot 25 mm diep;
• Scanmodus voor stijlen van 1-1/2 inch: lokaliseert het midden en de
randen van houten en metalen stijlen tot 1-1/2 inch (38 mm) diep;
Metaalscanmodus: detecteert metaal tot 60 mm diep;
AC-scanmodus: detecteert onafgeschermde AC-kabels onder spanning tot
51 mm diep;

OPMERKING:
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• Vermijd het plaatsen van uw andere hand of een ander lichaamsdeel op
het oppervlak waarop u zich bevindt. scannen. Dit verstoort de prestaties
van de tool.
Als u onregelmatige scanresultaten krijgt, kan dit te wijten zijn aan
vochtigheid, vocht in de muurholte of gipsplaat, of als gevolg van onlangs
aangebrachte verf of behang dat is nog niet volledig gedroogd. Hoewel het
vocht misschien niet altijd zichtbaar is, zal het de werking ervan verstoren.
Met de sensor van de tool. Laat de muur een paar dagen drogen voordat u
gaat scannen .
Afhankelijk van de nabijheid van elektrische bedrading of leidingen tot het
muuroppervlak, De scanner kan ze op dezelfde manier detecteren als
studs. Voorzichtigheid is altijd geboden. wordt gebruikt bij het spijkeren,
snijden of boren in muren, vloeren en plafonds die mogelijk deze items.
• Houd er rekening mee dat de staanders of balken doorgaans op een
afstand van 41 tot 61 cm van elkaar worden geplaatst en zijn 38 mm breed.
Alles wat dichterbij is of een andere breedte heeft, kan mag geen stijl, balk
of brandwerende barrière zijn.
Altijd uitschakelen het vermogen wanneer u in de buurt van elektrische
draden werkt .

SAVE THIS MANUAL

Model TH580

Werkingsverbruik <60 mA

Werkstroom <60 mA

Stand-bystroom <1 uA

Stroomleverancier DC 9V-batterij (6F22) *1

Productgrootte 170×72×37 mm

Product NW 0,19 kg

SCANNEN VAN VERSCHILLENDE OPPERVLAKKEN
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Behang: De TH580 multifunctionele wandscanner werkt op muren bedekt
met behang of textiel, tenzij het materiaal metaalfolie is, metaalvezels
bevat of nog nat is na het aanbrengen. Behang kan enkele weken na het
aanbrengen moeten drogen.
Vers geverfde muren: Het kan een week of langer duren voordat de verf
droog is na het aanbrengen.
Latten en pleisterwerk: Door de onregelmatigheden in de dikte van het
pleisterwerk is het voor de TH580 multifunctionele wandscanner lastig om
stijlen te vinden in de stijlmodus. Schakel over naar de metaalscanmodus
om de spijkerkoppen te vinden waarmee het houten latwerk aan de stijlen
is bevestigd. Als het pleisterwerk is versterkt met een metalen gaas, kan de
TH580 multifunctionele wandscanner mogelijk niet door dat materiaal heen
detecteren.
Extreem getextureerde muren of akoestische plafonds:Wanneer u
een plafond of muur met een oneffen oppervlak scant, plaats dan een dun
stuk karton op het te scannen oppervlak en scan over het karton met de
1/12 inch Stud Scan-modus. Als de scanresultaten onregelmatig zijn,
schakel dan over naar de Metal Scan-modus om spijkers of
gipsplaatschroeven te lokaliseren die verticaal uitgelijnd zijn op de plaats
van een stijl of balk.
Houten vloeren, ondervloeren of gipsplaten over multiplexbekleding:
gebruik de 1-1/2 inch stijlscanmodus en beweeg de tool langzaam. De
signaalsterkte van de indicator kan slechts beperkte balken weergeven
wanneer de tool een stijl door dikke oppervlakken heen lokaliseert.
De TH580 multifunctionele wandscanner kan niet scannen naar houten
balken of stijlen door beton, tapijt of ondervloeren heen. Probeer in
problematische situaties de metaalscanmodus om spijkers of schroeven te
lokaliseren die verticaal uitgelijnd zijn op de plaats van een balk of stijl.
Let op: de gemeten diepte en nauwkeurigheid kunnen variëren
afhankelijk van de vochtigheid, de samenstelling van het materiaal,
de structuur van de muur en de verf.
WAARSCHUWING
Vertrouw niet uitsluitend op de detector om voorwerpen achter het
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gescande oppervlak te lokaliseren. Gebruik andere informatiebronnen om
voorwerpen te lokaliseren voordat u het oppervlak penetreert. Dergelijke
aanvullende bronnen zijn onder andere bouwtekeningen, zichtbare
toegangspunten van leidingen en bedrading in muren, zoals in een kelder,
en standaard afstanden tussen de balken van 41 tot 61 cm.

OPERATION

1. DE BATTERIJ PLAATSEN
Duw het lipje van het batterijklepje aan de onderkant van het gereedschap
in en open het klepje. Plaats een nieuwe 9-voltbatterij en zorg dat de
positieve (+) en negatieve (-) polen op elkaar aansluiten. Klik de batterij
vast en plaats het klepje terug.
Installatietips:
1.13. Batterij plaatsen: Controleer eerst de positieve (+) en negatieve (-)
polariteit. Plaats de batterij vanaf de onderkant in het batterijvak en kantel
de bovenkant met de contactpunten om de batterij in het batterijvak te
schuiven. Zoals weergegeven in afbeelding 1.
1.14. Batterij verwijderen: Nadat u het batterijklepje hebt geopend,
verwijdert u eerst met uw vingers de batterij via de bovenkant met de
batterijcontacten. Raak de batterijcontacten niet aan met metalen
gereedschap, zoals weergegeven in Afbeelding 2 .

Figuur 1. Figuur 2.

Batterij-indicator: Er wordt een indicatorpictogram weergegeven wanneer
het batterijniveau laag is . Dit is onvoldoende om het gereedschap goed te
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laten werken. Vervang de 9-voltbatterij onmiddellijk door een gloednieuwe
batterij.

2. BEDIENINGSTIPS
Voor optimale scanresultaten is het belangrijk dat u de TH580
multifunctionele wandscanner goed vasthoudt en langzaam beweegt
tijdens het scannen. De volgende tips zorgen voor nauwkeurigere
scanresultaten:
• Pak de handgreep vast met uw duim aan de ene kant en uw vingers aan
de andere kant. andere kant. Zorg ervoor dat uw vingertoppen op de de
handgreep en het te scannen oppervlak of het scannen niet aanraken
hoofd van de tool.v
• Houd het gereedschap recht omhoog en omlaag, parallel aan de noppen,
en niet draai het gereedschap.
• Houd het gereedschap plat tegen de muur en zorg ervoor dat het niet
wiebelt, kantelt of hard drukt. terwijl ze langzaam over het te scannen
oppervlak glijden.

3. DE MODUS SELECTEREN
Druk op de modusknop om de gewenste modus te selecteren:
• De 1/2 inch Stud Scan-modus is bedoeld voor het vinden van houten of
metalen noppen binnen een straal van 1/2 inch.
• De 1 inch Stud Scan-modus is bedoeld voor het scannen van muren van
ongeveer 1 inch dik.
• De 1 - 1 / 2 in. Stud Scan-modus is bedoeld voor het scannen van muren
met een dikte van ongeveer 1 - 1 / 2 in.
• De metaalscanmodus wordt gebruikt om metaal te lokaliseren.
• De AC-scanmodus is bedoeld voor het lokaliseren van onder spanning
staande AC-bedrading.

4. HET GEREEDSCHAP INSCHAKELEN/KALIBREREN
De TH580 multifunctionele wandscanner kan overal op de muur worden
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gekalibreerd.
• Plaats de TH580 multifunctionele wandscanner tegen de muur en druk
vervolgens op de MODE-knop. Wanneer u op de MODE-knop drukt, wordt
het LCD-scherm altijd weergegeven in de 1/2 inch Stud Scan-modus.
• Druk op de scanknop om de kalibratie te starten. De kalibratie is voltooid
zodra de afnemende balken verdwijnen en de zoemer één keer heeft
gepiept.
Let op: Wacht 2-3 seconden voordat u de scanner verplaatst, zodat de
kalibratie kan worden voltooid.

5. EEN STUD LOKALEN
Druk op de modusknop om de gewenste modus in te stellen en plaats het
gereedschap plat tegen de muur. Wacht tot de balken op het scherm
verdwijnen en er een korte pieptoon klinkt om te bevestigen dat de
kalibratie is voltooid, voordat u de scanner verplaatst.
Beweeg de tool langzaam over het oppervlak. Er verschijnt een pijl naar
beneden en de EDGE-indicatie licht op, waarmee de locatie van de rand
van de stijl wordt aangegeven.
Blijf het gereedschap verschuiven. Het midden van een stijl is te vinden in
het volgende geval:
De signaalsterkte-indicator geeft volledige balken weer. Boven de balken
verschijnt een puntige pijl. De CENTER-indicatie verschijnt. Er klinkt een
kort zoemgeluid.
Wanneer u diepere stijlen (in dikkere muren) probeert te detecteren en het
midden van de stijl is gevonden, worden er geen volledige balken op de
scanner weergegeven. Als u de stijl nog steeds niet kunt vinden, probeer
dan de scanner in de scanmodus voor 1 inch of 1 1/2 inch stijlen.
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6. WAARSCHUWING VOOR AC-DRAAD
De AC-waarschuwingsdetectiefunctie werkt met de scanmodi 1/2 inch stud,
1 inch stud en 1 - 1/2 inch stud , evenals met de metaalscanmodus.
Wanneer er wisselspanning aanwezig is, Als er een AC-detectiefout wordt
gedetecteerd, verschijnt de AC-detectiewaarschuwingsindicator op het
display. Als het scannen begint via een spanningvoerende AC-kabel,
verschijnt de AC-kabelwaarschuwing. Gebruik extreme Wees in deze
omstandigheden, en wanneer er spanning op de wisselstroomkabels staat,
voorzichtig.

WAARSCHUWING
Elektrische veldzoekers detecteren mogelijk geen onder spanning staande
wisselstroomdraden als de draden zich meer dan 51 mm van het
gescande oppervlak bevinden, in beton, in een buis, achter een multiplex
schuifwand of metalen wandbekleding, of indien Er is vocht aanwezig in de
omgeving of op het gescande oppervlak.

WAARSCHUWING
GA ER NIET VAN UIT DAT ER GEEN STROOMDRADEN IN DE MUUR
STAAN. ONDERNEEM GEEN GEVAARLIJKE HANDELINGEN! ALS ER
EEN STROOMDRAAD IN DE MUUR STAAT, SCHAKEL DAN ALTIJD DE
STROOM UIT, DE GAS- EN WATERLEIDINGEN/LEIDINGEN UIT
VOORDAT U EEN OPPERVLAK SCANT. HET NIET OPVOLGEN VAN DE
INSTRUCTIES KAN LEIDEN TOT EEN ELEKTRISCHE SCHOK, BRAND,
ERNSTIG LETSEL EN/OF SCHADE AAN EIGENDOMMEN.
Schakel altijd de stroom uit wanneer u in de buurt van elektrische draden
werkt
7.SCANNEN IN METAALMODUS
Let op: Gebruik bij het scannen naar stijlen de 1/2 inch stijlscanmodus (de
1 inch stijlscanmodus of de 1 - 1/2 inch stijlscanmodus op dikkere muren)
om snel het midden en de randen te vinden. Gebruik De Metaalscanmodus
om te bepalen of de vorige meting een houten balk, metalen balk of buis
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betrof. Bij gebruik van de Metaalscanmodus worden alleen metalen
gipsplaatschroeven gebruikt. te vinden in houten noppen, terwijl metaal
overal op een metalen nop of pijp.
De metaalscanmodus maakt gebruik van een interactieve
kalibratiemethode om de gevoeligheid aan te passen aan metaal, dat
gebruikt kan worden om de precieze locatie van metalen voorwerpen in
muren, vloeren en plafonds. Maximale gevoeligheid is ideaal om snel de
geschatte locatie van het metaal te vinden De gevoeligheid kan echter
worden verminderd door het gereedschap dichter bij het metaal te
kalibreren. Bij een verminderde gevoeligheid zal het gebied waar het
metaal wordt aangegeven kleiner zijn In beide gevallen bevindt het
metalen doelwit zich echter in het midden van het gebied waar de letter l
aangeeft dat er metaal aanwezig is.
Druk op de modusknop om over te schakelen naar de metaalscanmodus.
Voor maximale metaalgevoeligheid schakelt u het gereedschap in terwijl u
in de lucht bent, door op de scanknop te drukken. knop. Dit zorgt ervoor
dat het apparaat uit de buurt van metalen voorwerpen kalibreert.
(Figuur A) Houd de scanknop ingedrukt en druk het gereedschap plat
tegen de muur en langzaam Schuif de scanner over het oppervlak.
Markeer het punt waar je het hoogste metaalgehalte bereikt. indicatie (de
middelste balken op het scherm). Als het een sterk doelwit is, wordt de
bovenste balk aangegeven Er verschijnt een pijl en er klinkt een constante
pieptoon. Ga door in dezelfde richting totdat de De weergavebalken
worden minder. Draai de richting om en markeer de plek waar de
weergavebalken het hoogst zijn. Vanuit de omgekeerde richting: Het
middelpunt van de twee markeringen is het midden van het metaal .
2. (Figuur B) Om de locatie van het metalen doelwit nauwkeuriger te
bepalen, scant u het gebied Laat de scanknop los en schakel het apparaat
weer in, dit keer beginnend met een van de vorige markeringen. Dit zal het
apparaat resetten naar een lagere gevoeligheid en de scan beperken.
scangebied.
3. (Figuur C) Om de gevoeligheid verder te verlagen en het scangebied
verder te verfijnen, herhaalt u stap 2. Deze procedure kan meerdere keren
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worden herhaald om het veld te verkleinen nog verder.
Let op: lf Als er balken op het scherm verschijnen, is er metaal aanwezig.
Kleine doelen of Doelen diep in het oppervlak kunnen slechts een deel van
de balken verlichten en niet het centrum lijn- of audiotoon. Gebruik in dit
geval de hoogste indicatie om de positie van het metaal bepalen.

8.SCANNEN IN AC-MODUS
Net als de Metal Scan-modus maakt de Ac Scan-modus ook gebruik van
een interactieve kalibratiemethode en werkt op dezelfde manier.
1. (Figuur A) Druk op de modusknop en schakel over naar de
AC-scanmodus. Druk op Leg het gereedschap plat tegen de muur en druk
vervolgens op de scanknop. Wacht tot de pieptoon klinkt. Controleer of de
kalibratie is voltooid voordat u het gereedschap verplaatst. Zodra de
kalibratie is voltooid, is voltooid, schuif de scanner langzaam over het
oppervlak. Markeer de locatie waar u de hoogste AC-indicatie krijgt (de
meest middelste balken (weergegeven op het scherm). Als het een sterk
doelwit is, verschijnt de bovenste pijl en klinkt er een constante pieptoon.
Blijf in dezelfde richting totdat het scherm De balken worden langzaam
kleiner. Draai de richting om en markeer de plek waar de weergavebalken
verschijnen. piek vanuit de omgekeerde richting. Het middelpunt van de
twee markeringen is het middelpunt van de AC-bedrading onder spanning.
Als het apparaat aangeeft dat er over een groot gebied onder spanning
staat, kunt u de spanning verminderen de gevoeligheid van het
gereedschap om het scangebied te verfijnen en de locatie nauwkeuriger te
lokaliseren Sluit de AC-bedrading aan door de onderstaande stappen 2 en
3 te volgen.
2. (Figuur B) Om de locatie van de actieve AC-bedrading nauwkeuriger te
bepalen, scant u het gebied Laat de scanknop los en schakel het apparaat
weer in, dit keer beginnend met een van de vorige markeringen. Dit zal het
apparaat resetten naar een lagere gevoeligheid en de scan beperken.
scangebied.
3. (Figuur C) Scan in beide richtingen zoals in stap 2. Het aangegeven
gebied moet worden kleiner, zodat u de locatie van onder spanning
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staande wisselstroomdraden nauwkeuriger kunt identificeren Deze
procedure kan herhaald worden om het veld nog verder te verkleinen.

Let op: AC Scan detecteert alleen onafgeschermde AC-kabels die onder
spanning staan (onder spanning). Raadpleeg sectie 6 over AC
WAARSCHUWING Detectie, voor meer details en waarschuwingen met
betrekking tot AC-detectie.

HELPFUL HINTS

Situatie
Detecteert andere objecten dan noppen tijdens het
gebruik van de noppenscanmodus. Lokaliseert meer
doelen dan nodig is.

Probleemgeval
Elektrische bedrading en metalen/kunststof buizen
kunnen zich dicht bij de achterkant van de muur
bevinden of deze raken.

Oplossing

Scan het gebied met de metaalscan- en
wisselstroomscanmodi om te bepalen of er metaal of
hete wisselstroom aanwezig is.
Controleer of er andere noppen zijn die aan beide
kanten op gelijke afstand van elkaar staan: 41 of 61 cm
(16 of 24 inch).
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Controleer of dezelfde stijl zich op meerdere plekken
direct boven of onder het eerste gescande gebied
bevindt.
De afstand tussen de stijlen bedraagt ongeveer 38 mm.
Als de afstand groter of kleiner is, is het waarschijnlijk
geen stijl, tenzij deze zich in de buurt van een deur of
raam bevindt.

Situatie Moeilijkheden bij het detecteren van metaal.

Probleemgeval Gereedschap gekalibreerd boven metalen object.
Metalen doelen te diep of te klein.

Oplossing

Scan in zowel horizontale als verticale richting. De
metaalgevoeligheid is hoger wanneer het metalen object
parallel is aan de sensor onder de bovenzijde van de
achterkant.

Situatie Het spanningsoppervlak lijkt veel groter dan de
daadwerkelijke draad (alleen AC).

Probleemgeval Spanningsdetectie kan zich via gipsplaten verspreiden
als via een echte elektrische draad.

Oplossing

Beperk de detectie door het apparaat uit en weer in te
schakelen aan de rand van waar de draad voor het eerst
werd gedetecteerd.
Scan opnieuw vanaf elke kant 31 cm lateraal.
De scanner is mogelijk gekalibreerd boven een metalen
voorwerp, waardoor de gevoeligheid afneemt. Probeer
op een andere locatie te kalibreren.
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Situatie De afbeelding van het metalen voorwerp lijkt breder dan
de werkelijke grootte.

Probleemgeval Metaal heeft een grotere dichtheid dan hout.

Oplossing
Om de gevoeligheid te verminderen, moet u het
gereedschap opnieuw kalibreren op een van de eerste
twee markeringen (alleen in de Metaal-modus).

Situatie Constante metingen van de noppen bij ramen en
deuren.

Probleemgeval
Dubbele en driedubbele stijlen worden meestal rond
deuren en ramen gebruikt. Daarboven bevinden zich
massieve kopstukken.

Oplossing Detecteer de buitenste randen.

Situatie Vermoed dat er elektrische draden lopen, maar zie er
geen.

Probleemgeval

De draden worden afgeschermd door metalen buizen,
een gevlochten draadlaag, metalen wandbekleding,
multiplexwanden, schuifwanden of ander dicht
materiaal.
Draden die dieper dan 51 mm van het oppervlak zitten,
worden mogelijk niet gedetecteerd.
Het kan zijn dat er geen spanning op de draden staat.

Oplossing

Probeer de Metaalscanmodus te gebruiken om te
controleren of er metaal, draad of metalen leidingen
aanwezig zijn.
Wees voorzichtig als er sprake is van multiplex, een
dikke houten achterkant achter gipsplaat of dikker hout
dan normaal.
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Als een schakelaar een stopcontact bedient, zorg er dan
voor dat deze AAN staat voor detectie, maar UIT als u in
de buurt werkt van draden die dieper dan 51 mm van de
oppervlakte zitten en waaraan elektrische draden zitten.
Wees voorzichtig bij het spijkeren, zagen of boren in
muren, vloeren en plafonds waar dergelijke items zich
kunnen bevinden.

Situatie Indicator voor lage batterij en gereedschap niet in
werking.

Probleemgeval Het batterijniveau is te laag voor een goede werking.

Oplossing Vervang door een gloednieuwe 9 V-batterij.

Situatie Er worden geen balken op het scherm weergegeven
tijdens het scannen.

Probleemgeval De kalibratie is niet correct.
De stijl is dieper dan de scanmodus kan detecteren.

Oplossing

Selecteer de diepere scanmodus om opnieuw te
scannen.
Verplaats en kalibreer het gereedschap opnieuw op een
andere plaats.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
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MODELL: TH580

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår

produkt.

Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är
underkastad följande två villkor: (1) Denna enhet får inte
orsaka skadliga störningar, och (2) denna enhet måste

acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som
kan orsaka oönskad drift.

Stud Finder
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Denna produkt omfattas av bestämmelserna i EU-direktiv
2012/19/EG. Symbolen som visar en överstruken soptunna
indikerar att produkten kräver separat sophämtning inom

Europeiska unionen. Detta gäller produkten och alla tillbehör
som är märkta med denna symbol. Produkter som är märkta
som sådana får inte kasseras med vanligt hushållsavfall, utan

måste lämnas till en insamlingsplats för återvinning av
elektriska och elektroniska apparater.

INSTRUCTIONS

Tack så mycket för att du valde denna STUD FINDER. Läs alla
instruktioner innan du använder den. Informationen hjälper dig att uppnå
bästa möjliga resultat.

1 Mittpunktsskåra
2 Varning för växelströmsledning
3 Metalllägesindikation
4 Indikation för studläge
5 Indikation för dubbkant
6 Indikation för låg batterinivå
7 Indikation för AC-läge
8 Riktningsindikering
9 Indikation för mittentapp
10 1/2 tums regelskanningsläge
11 1-tums regelskanningsläge
12 1-1/2 tums
regelskanningsläge
13 AC-skanningsläge
14 Metallskanningsläge
15 Strömbrytare och
lägesbrytare
16 Skanningsknapp
17 Batterilåda (enhetens
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baksida)

Skanningsläge:
• Regel 1/2 tum. Skanningsläge: Lokaliserar mitten och kanterna på trä-
och metallreglar upp till 1/2 tum (12 mm) djupa;
• Regel 1 tum. Skanningsläge: Lokaliserar mitten och kanterna på trä- och
metallreglar upp till 1 tum (25 mm) djupa;
• Regel 1-1/2 tum. Skanningsläge: Lokaliserar mitten och kanterna på trä-
och metallregler upp till 1-1/2 tum (38 mm) djupa;
Metallskanningsläge: Detekterar metall upp till 60 mm djup;
AC-skanningsläge: Detekterar spänningsförande oskärmade
växelströmskablar upp till 51 mm djupa;

NOTERA:
• Undvik att placera din andra hand, eller någon annan del av din kropp, på
ytan du skannar. Detta kommer att påverka verktygets prestanda.
Om du får oregelbundna skanningsresultat kan det bero på luftfuktighet i
vägghålan eller gipsskivan, eller på grund av nyligen applicerad färg eller
tapetsering som har inte torkat helt än. Även om fukten inte alltid är synlig,
kommer den att störa med verktygets sensor. Vänligen låt väggen torka
några dagar innan du skannar .
Beroende på avståndet mellan elektriska ledningar och rör till väggytan,
skannern kan upptäcka dem på samma sätt som reglar. Försiktighet bör
alltid iakttas används vid spikning, sågning eller borrning i väggar, golv och
tak som kan innehålla dessa föremål.
• Observera att reglar eller bjälkar vanligtvis är placerade med 41 till 61 cm
mellanrum. och är 38 mm breda. Allt som är närmare eller med en annan
bredd kan inte vara en regel, bjälklag eller brandgator.
Stäng alltid av strömmen vid arbete nära elektriska ledningar .

SAVE THIS MANUAL

Modell TH580
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Arbetsförbrukning <60 mA

Arbetsström <60 mA

Standby-ström <1 uA

Strömförsörjning DC 9V-batteri (6F22) *1

Produktstorlek 170×72×37 mm

Produkt NW 0,19 kg

SKANNA OLIKA YTOR
Tapet: TH580 multifunktionell väggskanner fungerar på väggar täckta med
tapet eller tyg, såvida inte materialet är metallfolie, innehåller metallfibrer
eller fortfarande är vått efter applicering. Tapeten kan behöva torka i flera
veckor efter applicering.
Nymålade väggar: Det kan ta en vecka eller längre att torka efter
applicering.
Läkt och puts: På grund av ojämnheter i putstjockleken är det svårt för
TH580 multifunktionell väggskanner att lokalisera reglar i regellägen. Byt
till metallskanningsläge för att lokalisera spikhuvudena som håller fast
träläkten vid reglarna. Om putsen har metallnätförstärkning kan TH580
multifunktionell väggskanner eventuellt inte detektera genom det
materialet.
Extremt texturerade väggar eller akustiska tak: När du skannar ett tak
eller en vägg med en ojämn yta, placera en tunn bit kartong på ytan som
ska skannas och skanna över kartongen med 1 12-tums
regelskanningsläge. Om oregelbundna skanningsresultat erhålls, växla till
metallskanningsläge för att lokalisera spikar eller gipsskruvar som är
vertikalt uppradade där en regel eller bjälke är placerad.
Trägolv, undergolv eller gipsskivor över plywoodbeklädnad: Använd
1-1/2-tums regelskanningsläge och flytta verktyget långsamt.
Signalstyrkeindikatorn kanske bara visar begränsade staplar när verktyget
lokaliserar en regel genom tjocka ytor.
Den multifunktionella väggskannern TH580 kan inte söka efter träreglar
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eller bjälkar genom betong, matta eller stoppning. I problematiska
situationer kan du försöka använda metallskanningsläget för att lokalisera
spikar eller skruvar som kan vara vertikalt uppradade där en regel eller
bjälke är placerad.
Obs: Mätdjupet och noggrannheten kan variera beroende på fukt,
materialinnehåll, väggstruktur och färg.
VARNING
Förlita dig inte enbart på detektorn för att lokalisera föremål bakom den
skannade ytan. Använd andra informationskällor för att lokalisera föremål
innan du penetrerar ytan. Sådana ytterligare källor inkluderar byggritningar,
synliga rörgenomföringar och ledningar i väggar, till exempel i en källare,
och enligt standardregleringsprinciper på 41 till 61 cm (16 till 24 tum) för
regelavstånd.

OPERATION

1. INSTALLATION AV BATTERIET
Tryck in fliken på batteriluckan längst ner på verktyget och öppna luckan.
Sätt i ett nytt 9-voltsbatteri och matcha de positiva (+) och negativa (-)
polerna. Snäpp fast batteriet på plats och sätt tillbaka luckan.
Installationstips:
1.15. Sätta i batteriet: Kontrollera först den positiva (+) och negativa (-)
polariteten. Sätt i batteriet i batterifacket från undersidan och luta toppen
med kontaktpunkterna för att skjuta in det i batterifacket. Som visas i figur
1.
1.16. Borttagning av batteri: När du har öppnat batterifackets lock, använd
först fingrarna för att ta bort batteriet från toppen med batterikontakterna.
Använd inte metallverktyg för att röra vid batterikontakterna. Som visas i
figur 2 .
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Figur 1. Figur 2.

Indikator för låg batterinivå: En indikatorikon visas när batterinivån är låg.
Det räcker inte för att driva verktyget för korrekt drift. Byt omedelbart ut
9-voltsbatteriet mot ett helt nytt.

2. BRUKSANVISNINGAR
För optimala skanningsresultat är det viktigt att hålla TH580 multifunktionell
väggskanner ordentligt och röra sig långsamt under skanningen. Följande
tips ger mer exakta skanningsresultat:
• Ta tag i handtaget med tummen på ena sidan och fingrarna på andra
sidan. Se till att dina fingertoppar vilar på handtaget och inte vidröra ytan
som skannas eller skanningen verktygets huvud.v
• Håll verktyget rakt upp och ner, parallellt med bultarna, och gör inte rotera
verktyget.
• Håll verktyget platt mot väggen och gunga, luta eller tryck inte hårt när
den långsamt glider över ytan som skannas.

3. VÄLJA LÄGE
Tryck på lägesknappen för önskat läge:
• 1 / 2-tums regelskanningsläge är för att hitta trä- eller metallreglar inom
1/2 tum.
• 1-tums regelskanningsläget är för att skanna väggar som är cirka 1 tum
tjocka.
• 1-1 / 2 tums regelskanningsläge är för att skanna väggar som är cirka 1-1
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/ 2 tum tjocka .
• Metallskanningsläget används för att lokalisera metall.
• AC-skanningsläget är för att lokalisera spänningsförande AC-ledningar.

4. SLÅ PÅ/KALIBRERA VERKTYGET
Den multifunktionella väggskannern TH580 kan kalibreras var som helst på
väggen.
• Placera TH580 multifunktionell väggskanner mot väggen och tryck sedan
på MODE-knappen. När du trycker på MODE-knappen visas
LCD-skärmen alltid i 1/2-tums regelskanningsläge.
• Tryck på skanningsknappen för att starta kalibreringen. Kalibreringen är
klar när de minskande staplarna försvinner och summern har pipit en gång.

Obs: Vänta 2–3 sekunder innan du flyttar skannern, så att kalibreringen

kan slutföras.

5. LOKALISERA EN STUD
Tryck på lägesknappen till önskat läge och placera verktyget platt mot
väggen. Vänta tills staplarna på skärmen försvinner och ett kort pipljud
hörs som bekräftar att kalibreringen är klar innan du flyttar skannern.
För långsamt verktyget över ytan. En nedåtriktad pil visas och
KANT-indikeringen tänds, vilket indikerar platsen för regelkanten.
Fortsätt att skjuta verktyget. Mittpunkten på en tapp är lokaliserad när
följande inträffar:
Signalstyrkeindikatorn visar hela staplar. En spetsig pil visas ovanpå
staplarna. CENTER-indikatorn visas. En kort summerljud ljuder.
När du försöker detektera djupare reglar (i tjockare väggar) och mitten av
regeln är belägen, visas inte hela streck på skannern. Om du fortfarande
inte kan hitta regeln kan du försöka använda skannern i läget 1-tums regel-
eller 1 1/2-tums regel-skanning.
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6. VARNING FÖR AC-LEDNING
Funktionen AC WARNING-detektering fungerar med lägena 1/2-tums bult,
1-tums bult och 1-1 / 2 - tums bult skanning, såväl som med
metallskanningsläget. När spänningen är påslagen upptäckt visas
varningsindikatorn för AC-detektering på skärmen. Om skanningen börjar
över en spänningsförande växelströmsledning visas varningslampan för
AC-ledning. Använd extrema försiktighet under dessa omständigheter eller
när det finns spänningsförande växelströmskablar.

VARNING
Elektriska fältsökare kanske inte detekterar spänningsförande
växelströmsledningar om ledningarna är mer än 51 mm från den skannade
ytan, i betong, inneslutna i rör, bakom en plywoodskärvägg eller metallisk
väggbeklädnad, eller om fukt finns i omgivningen eller på den skannade
ytan.

VARNING
ANTAG INTE ATT DET NÅGRA STRÖMFÖRANDE ELEKTRISKA
LEDNINGAR I VÄGGEN. VIDTA INTE ÅTGÄRDER SOM KAN VARA
FARLIGA! OM VÄGGEN INNEHÅLLER EN STRÖMFÖRANDE
ELEKTRISK LEDNING, STÄNG ALLTID AV STRÖM-, GAS- OCH
VATTENLEDNINGARNA/RÖREN INNAN DU SKANNAR EN YTA. OM DU
UNDERLÅTER INSTRUKTIONERNA KAN DET RESUMERA TILL
ELEKTRISK STÖT, BRAND, ALLVARLIGA SKADOR OCH/ELLER
MAGENDOMSSKADOR.
Stäng alltid av strömmen när du arbetar nära elektriska ledningar
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7. SKANNING I METALLÄGE
Obs: När du skannar efter reglar, använd 1/ 2-tums regelskanningsläge
(1-tums regelskanningsläge, eller 1-1 / 2- tums regelskanningsläge på
tjockare väggar) för att snabbt hitta mitten och kanterna. Använd
Metallskanningsläget för att avgöra om den föregående regelavläsningen
var en träregel, metallregel eller ett rör. När metallskanningsläget används
kommer endast metallgipsskruvar att fungera. finns i träreglar, medan
metall kommer att anges överallt på en metallreglar eller rör.
Metallskanningsläget använder en interaktiv kalibreringsmetod för att
justera dess känslighet. metall, som kan användas för att hitta den exakta
platsen för metallföremål i väggar, golv och tak. Maximal känslighet är
idealisk för att snabbt hitta den ungefärliga platsen för metallen
Känsligheten kan dock minskas genom att kalibrera verktyget närmare
metallen. Med minskad känslighet kommer området där metallen indikeras
att vara mindre. I båda fallen är dock metallmålet i mitten av det område
där symbolen indikerar att metall finns.
Tryck på lägesknappen för att växla till metallskanningsläge. För maximal
metallkänslighet, slå på verktyget medan det är i luften genom att trycka på
skanningsknappen. knappen. Detta säkerställer att den kalibreras borta
från metallföremål.
(Figur A) Medan du håller ned skanningsknappen, tryck verktyget platt mot
väggen och långsamt Skjut skannern över ytan. Markera punkten där du
får den högsta metallen indikation (de mellersta staplarna på skärmen).
Om det är ett starkt mål indikeras den övre pilen kommer att visas och ett
fast pipljud kommer att ljuda. Fortsätt i samma riktning tills Visa staplarna
minskar. Vänd riktningen och markera platsen där visa staplarna är som
högst från omvänd riktning är mittpunkten mellan de två märkena
metallens centrum .
2. (Figur B) För att ytterligare precisera platsen för metallmålet, skanna
området igen. Släpp skanningsknappen och slå sedan på enheten igen,
den här gången med början från en av de föregående markeringarna.
Detta återställer verktyget till lägre känslighet och begränsar
skanningsområde.
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3. (Figur C) För att fortsätta minska känsligheten och ytterligare förfina
skanningsområdet, upprepa steg 2. Denna procedur kan upprepas flera
gånger för att begränsa fältet. ännu längre.
Obs: lf Om några staplar visas på skärmen finns metall i närheten. Små
måltavlor eller mål djupt nere i ytan kanske bara lyser upp några av
staplarna och inte centrum linje eller ljudton. Använd i detta fall den högsta
indikationen för att bestämma metallens position.

8. SKANNING I AC-LÄGE
Precis som med metallskanningsläget använder även AC-skanningsläget
en interaktiv kalibreringsmetod och fungerar på samma sätt.
1. (Figur A) Tryck på lägesbrytarknappen och växla till AC-skanningsläge.
Tryck på verktyget platt mot väggen och tryck sedan på skanningsknappen.
Vänta på pipljudet. Bekräfta att kalibreringen är klar innan du flyttar
verktyget. När kalibreringen är klar har slutförts, skjut långsamt skannern
över ytan. Markera platsen där du får den högsta AC-indikeringen (de mest
mellersta staplarna visas på skärmen). Om det är ett starkt mål visas den
övre pilen och ett konstant pipljud hörs. Fortsätt i samma riktning tills
displayen staplarna minskar långsamt. Vänd riktningen och markera
platsen där displaystaplarna toppen från omvänd riktning. Mittpunkten
mellan de två markeringarna är centrum för spänningsförande
växelströmsledningar. Om enheten indikerar spänningsförande elektricitet
över ett stort område kan du minska verktygets känslighet för att förfina
skanningsområdet och mer exakt lokalisera spänningsförande
växelströmskablage genom att följa steg 2 och 3 nedan.
2. (Figur B) För att ytterligare precisera platsen för den spänningsförande
växelströmskablagen, skanna området igen. Släpp skanningsknappen och
slå sedan på enheten igen, den här gången med början från en av de
föregående markeringarna. Detta återställer verktyget till lägre känslighet
och begränsar skanningsområde.
3. (Figur C) Skanna i båda riktningarna som i steg 2. Det angivna området
ska bli mindre så att du mer exakt kan identifiera platsen för
spänningsförande växelströmskablar Denna procedur kan upprepas för att
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ytterligare begränsa fältet.

Obs: AC-skanning detekterar endast spänningsförande (varma)
oskärmade växelströmskablar. Se avsnitt 6 om
AC-VARNINGSDETEKTERING, för mer information och varningar
gällande AC-detektering.

HELPFUL HINTS

Situation Upptäcker andra föremål än dubbar när dubbsökningsläget
används. Lokaliserar fler mål än det borde finnas.

Problemfall Elledningar och metall-/plaströr kan vara nära eller vidröra
väggens baksida.

Lösning

Skanna området med hjälp av lägena Metallskanning och
AC-skanning för att avgöra om det finns någon metall eller
het AC.
Kontrollera om det finns andra reglar som är lika fördelade
på vardera sidan: 41 eller 61 cm från varandra.
Kontrollera om samma regel finns på flera ställen direkt
ovanför eller under det första skannade området.
En regel mäter ungefär 38 mm från varje kant; allt som är
större eller mindre är troligtvis inte en regel, om det inte är
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nära en dörr eller ett fönster.

Situation Svårigheter att upptäcka metall.

Problemfall Verktyget kalibrerat över metallföremål. Metallmålen är för
djupa eller för små.

Lösning
Skanna i både horisontell och vertikal riktning.
Metallkänsligheten ökar när metallföremålet är parallellt
med sensorn som sitter under den övre sidan av baksidan.

Situation Bilden av metallföremålet ser bredare ut än verklig storlek.

Problemfall Metall har en densitet som är större än trä.

Lösning För att minska känsligheten, kalibrera om verktyget över en
av de två första markeringarna (endast metallläge) .

Situation Ständiga avläsningar av reglar nära fönster och dörrar.

Problemfall Dubbla och trippelreglar finns vanligtvis runt dörrar och

Situation Spänningsarean verkar mycket större än den faktiska
ledningen (endast växelström).

Problemfall Spänningsdetektering kan spridas på gipsväggar som på
en faktisk elektrisk ledning.

Lösning

Begränsa detekteringen genom att stänga av och slå på
enheten igen vid kanten av där kabeln först detekterades.
Skanna upp till 31 cm i sidled från varje sida igen.
Skannern kan ha kalibrerats över ett metallföremål, vilket
minskar känsligheten. Försök att kalibrera på en annan
plats.
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fönster. Ovanför dem sitter solida överlister.

Lösning Identifiera ytterkanterna.

Situation Misstänker att det finns elkablar, men upptäcker inga.

Problemfall

Ledningar är skyddade av metallrör, ett flätat trådlager,
metallisk väggbeklädnad, plywoodväggar, skjuvvägg eller
annat tätt material.
Ledningar djupare än 51 mm från ytan kanske inte
detekteras.
Ledningarna kanske inte är spänningsförande.

Lösning

Försök att använda metallskanningsläget för att kontrollera
om det finns metall, tråd eller metallrör.
Var försiktig om området har plywood, tjockt träbaksida
bakom gipsskivor eller tjockare än normalt.
Om en strömbrytare styr ett uttag, se till att den är PÅ för
detektering, men avstängd när du arbetar nära ledningar
djupare än 51 mm från ytan med elektriska ledningar.
Var försiktig vid spikning, sågning eller borrning i väggar,
golv och tak där dessa föremål kan finnas.

Situation Indikator för lågt batteri och verktyget är inte i drift.

Problemfall Batterinivån är för låg för korrekt drift.

Lösning Byt ut mot ett helt nytt 9 V-batteri.

Situation Inga staplar visas på skärmen under skanning.

Problemfall
Kalibreringen är inte korrekt.
Dubben är djupare än vad som kan detekteras med
skanningsläget.
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Lösning Välj det djupare skanningsläget för att skanna igen.
Flytta och kalibrera verktyget igen på en annan plats.
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